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INTRODUCTION

Thank you for purchasing this Back To Wall Toilet from Lusso.

Please read this guide carefully before installing, using and cleaning this product, 
and retain it for future reference. Please also ensure that you follow the correct 
installation steps based on the design you’ve purchased.

If you have any queries in relation to this product or guide, please contact our 
Customer Service team on 020 3370 4057.

PRODUCT KIT

A  Toilet Pan
B  Toilet Seat and Cover
C  Anchor Screws (x2)
D  Floor Plugs (x2)

E  Floor Bracket (x2)
F  Mounting Screws (x2)
G  Decorative Cap (x2)
H  Decorative Cap Base (x2)
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BACK TO WALL PAN INSTALLATION

1 Measure and mark the holes for the floor bracket in the desired position for the 
toilet pan.

2 Secure the floor brackets to the floor using the floor plugs and anchor 
 screws provided. 

3 Apply sealant to both pipes and insert them into the cistern. Adjust the mounting 
screws and decorative cap base to ensure the toilet pan is level and properly 
aligned with the base, then tighten.

4 Finally, cover the mounting screws with the decorative caps supplied and press 
the toilet firmly against the wall to complete the alignment.

4

21

43

130mm 165-200mm



3

SEAT INSTALLATION

1 Remove the toilet seat and lid from its packaging, taking care not to extend the lid
 more than 105° from the seat before it’s fully installed.

2 Insert the hinge toilet seat fixings into the prepared holes on the toilet pan. At this
 stage do not fully tighten the screws or add the hinge covers. 

3 Carefully affix the toilet seat onto the toilet pan and adjust the position of the seat 
to ensure that it’s aligned with the toilet rim.

4 Push the button, as shown in figure 5, to temporarily remove the toilet seat, leaving
 the hinges in place on the toilet pan.

5 Tighten the screws to secure the hinges onto the toilet pan.

6 Cover the fixings with the provided hinge covers.

7 Finally, fix the seat back onto the hinges to complete the installation.
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CARE INSTRUCTIONS

To clean and maintain the flawless finish of this product, please follow the below 
instructions. Improper maintenance will void your product guarantee.

 Clean with a mild detergent and rinse the surface with clean water.
 Dry with a soft cloth. 
 To remove suface marks, please use a neutral cleanser without coarse 
 grained powder.
 Acidic cleansers or harsh solutions like bleach may be used only on the interior of 

the pan.

 Do not use acidic cleansers or harsh solutions like bleach on external parts of 
 the toilet.
 Do not use abrasive cleansers or cloths.
 Do not use cleaning products in aerosol cans.
 Do not use in-tank cleaners.
 Do not use products containing chlorine (calcium hypochlorite) as they can 

seriously damage the tank fittings and cause leaks. 

Go to Lusso.com to activate your guarantee.



Customer Care: 020 3370 4057

International: +44 20 3370 4057



مرحاض مثبت على الحائط 

 مرحاض بدون إطار 

AR 

كيب دليل التر

والعناية  

ي المستقبل 
يُرجى الاحتفاظ بهذا الدليل للرجوع إليه ف 
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 مقدمة 

اء مرحاض   . Lussoهذا من  Back To Wallشكرًا لك على شر

ي المستقبل. يرجى أيضًا التأكد 
 من اتباع  يُرجى قراءة هذا الدليل بعناية قبل تركيب هذا المنتج واستخدامه وتنظيفه، والاحتفاظ به للرجوع إليه ف 

يته.  كيب الصحيحة بناءً على التصميم الذي اشتر  خطوات التر

جى ا  . 020 3370 4057لاتصال بفريق خدمة العملاء على الرقم إذا كانت لديك أي استفسارات تتعلق بهذا المنتج أو هذا الدليل، فتر
 

 
 مجموعة المنتج 

 

A  مرحاض 

B  مقعد المرحاض وغطائه 

C  ×( 2مسامتر التثبيت ) 

D ×( 2سدادات أرضية ) 

E  ×( 2كتيفة أرضية ) 

F  ×( 2مسامتر التثبيت ) 

G ×( ي
 ( 2غطاء زخرف 

H ×( ي
 ( 2قاعدة الغطاء الزخرف 

 و

 ز
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 ح

 ج
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 هـ
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 تركيب حوض المرحاض المثبت على الحائط 

ي الموضع المطلوب لوعاء المرحاض.  1
 قم بقياس وتحديد فتحات كتيفة الأرضية ف 

 
 قم بتثبيت دعامات الأرضية بالأرضية باستخدام سدادات الأرضية ومسامتر التثبيت المتوفرة.  2

ي للتأكد  3
ي الخزان. اضبط مسامتر التثبيت وقاعدة الغطاء الزخرف 

 من أن حوض المرحاض مستوٍ ومحاذ  ضع مانع التسرب على كلا الأنبوبير  وأدخلهما ف 
 محاذيًا للقاعدة بشكل صحيح، ثم أحكم الربط. 

 
ا، قم بتغطية مسامتر التثبيت بالأغطية الزخرفية المرفقة واضغط على المرحاض بقوة مقابل الجدار لإكمال المحاذاة.  4 ً  أختر
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 تركيب المقعد 
 

 درجة من المقعد قبل تركيبه بالكامل.  105أخرج مقعد المرحاض والغطاء من عبوته، مع الحرص على عدم مد الغطاء أكتر من  1
 

ي هذه المرحلة، لا تُحكم ربط المسامتر بالكامل أو تضيف أغطية 2
ي حوض المرحاض. ف 

ي الفتحات المجهزة ف 
  أدخل مثبتات مفصلة مقعد المرحاض ف 

 لات. المفص

 قم بتثبيت مقعد المرحاض بعناية على حوض المرحاض واضبط موضع المقعد للتأكد من محاذاته لحافة المرحاض.  3
 

ي الشكل  4
ي مكانها على حوض المرحاض. 5اضغط على الزر، كما هو موضح ف 

 ، لإزالة مقعد المرحاض مؤقتًا، مع ترك المفصلات ف 

 مرحاض. أحكم ربط المسامتر لثبيت المفصلات على حوض ال 5

 قم بتغطية المثبتات بأغطية المفصلات المرفقة.  6

 
كيب.  7 ا، ثبّت المقعد مرة أخرى على المفصلات لإكمال التر ً  أختر
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 تعليمات العناية 

 
ي الخالي من العيوب، يرجى اتباع التعليمات التالية. ستؤدي الصيانة غتر الصحيحة إل إبط

 ال ضمان المنتج. لتنظيف هذا المنتج والحفاظ على مظهره النهائ 

C  .نظف المنتج بمنظف معتدل واشطف السطح بالماء النظيف 

C ة. جفف المنتج بقطعة قماش ناعم 
C  .لإزالة العلامات السطحية، يرجى استخدام منظف محايد بدون مسحوق خشن 
C  .لا يجوز استخدام المنظفات الحمضية أو المحاليل القاسية مثل المبيض إلا على الجزء الداخلىي من المرحاض 
 

X لمرحاض. لا تستخدم المنظفات الحمضية أو المحاليل القاسية مثل المبيض على الأجزاء الخارجية من ا 

X  .لا تستخدم المنظفات أو الأقمشة الكاشطة 

X  .ي عبوات الأيروسول
 لا تستخدم منتجات التنظيف ف 

X  .لا تستخدم منظفات داخل الخزان 
X  .كيبات الخزان وتسبب تسربًا ارًا جسيمة بتر ي تحتوي على الكلور )هيبوكلوريت الكالسيوم( لأنها قد تلحق أض   لا تستخدم المنتجات التر

 
 لتفعيل ضمانك.  Lusso.comتفضل بزيارة 



020 3370 4057خدمة العملاء: 
+ 44 20 3370 4057دوليًا: 



МОНТАЖ НА ЗАДНАТА 
СТЕНА 
ТОАЛЕТНА ЧИНИЯ БЕЗ РЪБ 

BG  
РЪКОВОДСТВО ЗА МОНТАЖ 
И РЪКОВОДСТВО ЗА ГРИЖА  
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ВЪВЕДЕНИЕ 

Благодарим ви, че закупихте тази стенна тоалетна от Lusso! 

Моля, прочетете внимателно това ръководство, преди да монтирате, използвате и 
почиствате този продукт, и го запазете за бъдеща справка. Уверете се също, че следвате 
правилните 
стъпки за монтаж въз основа на дизайна, който сте закупили. 

Ако имате въпроси във връзка с този продукт или ръководство, свържете се с нашия екип 
за обслужване на клиенти на телефон 020 3370 4057. 

 

 

КОМПЛЕКТ С ПРОДУКТА 
 

A Тоалетна чиния 
B Тоалетна седалка и 

капак 
C Анкерни винтове (2 бр.) 
D Дюбели за пода (x2) 

E Подова скоба (x2) 
F Монтажни винтове (x2) 
G Декоративна капачка (x2) 
H Основа за декоративна капачка (x2) 
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МОНТАЖ НА ВАСАНА С ОБРЪЩЕН ГЪРБ КЪМ СТЕНАТА 

1 Измерете и маркирайте отворите за подовия скоба на желаното място за тоалетната 
чиния. 

 
2 Закрепете подовите скоби към пода, като използвате предоставените 

дюбели за под и анкерни винтове. 

3 Нанесете уплътнител върху двете тръби и ги поставете в казанчето. Регулирайте 
монтажните винтове и основата на декоративната капачка, за да се уверите, че 
тоалетната чиния е нивелирана и правилно 
подравнена с основата, след което ги затегнете. 

 
4 Накрая покрийте монтажните винтове с предоставените декоративни капачки и 

натиснете тоалетната чиния плътно към стената, за да завършите подравняването. 
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МОНТАЖ НА СЕДАЛКАТА 
 

1 Извадете тоалетната седалка и капака от опаковката, като внимавате да не отваряте 
капака на повече от 105° спрямо седалката, преди да я монтирате напълно. 

 
2 Поставете фиксиращите елементи на шарнирната тоалетна седалка в предвидените 

отвори на тоалетната чиния. На този етап не затягайте напълно винтовете и не поставяйте 
капаците на пантите. 

3 Внимателно поставете тоалетната седалка върху тоалетната чиния и регулирайте 
позицията на седалката, за да се уверите, че е подравнена с ръба на тоалетната чиния. 

 
4 Натиснете бутона, както е показано на фигура 5, за да свалите временно тоалетната 

седалка, като оставите пантите на мястото им върху тоалетната чиния. 

5 Затегнете винтовете, за да закрепите пантите към тоалетната чиния. 

6 Покрийте фиксиращите елементи с предоставените капаци за панти. 

 
7 Накрая фиксирайте седалката обратно върху пантите, за да завършите монтажа. 
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ИНСТРУКЦИИ ЗА ГРИЖА 
 

За да почистите и поддържате безупречното покритие на този продукт, следвайте 
инструкциите по-долу. Неправилната поддръжка ще анулира гаранцията на продукта ви. 

C Почиствайте с мек почистващ препарат и изплаквайте повърхността с чиста вода. 

C Подсушете с мека кърпа. 

C За да премахнете следите по повърхността, използвайте неутрален почистващ 
препарат без едрозърнест прах. 

C Киселинни почистващи препарати или агресивни разтвори, като например белина, може 
да се използват само за вътрешната страна на чинията. 

 
X Не използвайте киселинни почистващи препарати или агресивни разтвори, като 

например белина, върху външните части на тоалетната. 
X Не използвайте абразивни почистващи препарати или кърпи. 
X Не използвайте почистващи продукти в аерозолни флакони. 

X Не използвайте почистващи препарати за вътрешността на казанчето. 

X Не използвайте продукти, съдържащи хлор (калциев хипохлорит), тъй като те могат 
сериозно да повредят фитингите на резервоара и да причинят течове. 

 
Отворете Lusso.com, за да активирате гаранцията си. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Обслужване на клиенти: 020 3370 4057 

Международен: +44 20 3370 4057 



ZPĚT KE STĚNĚ 
BEZRÁMKOVÁ TOALETA 

 
 
 
 

 

 
 

 
CS  
PRŮVODCE INSTALACÍ  
A PÉČI  

Uschovejte prosím pro budoucí použití 
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ÚVOD 

Děkujeme, že jste si zakoupili toto zadní nástěnné WC od společnosti Lusso. 

Před instalací, používáním a čištěním tohoto produktu si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku 
a uschovejte ji pro budoucí použití. Dbejte také na to, abyste dodrželi správné 
kroky instalace podle designu, který jste si zakoupili. 

Máte-li jakékoli dotazy týkající se tohoto produktu nebo příručky, obraťte se na náš tým 
zákaznického servisu na čísle 020 3370 4057. 

 

 

SADA PRODUKTU 
 

A Záchodová mísa 
B Záchodové prkénko 

a kryt 
C Kotvící šrouby (2x) 
D Podlahové hmoždinky 

(2x) 

E Podlahový držák (x2) 
F Montážní šrouby (2x) 
G Dekorativní krytka (x2) 
H Základna dekorativního krytu (x2) 
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MONTÁŽ MÍSY ZE ZADNÍ STRANY KE STĚNĚ 

1 Změřte a označte otvory pro podlahovou konzolu v požadované poloze pro záchodovou 
mísu. 

 
2 Připevněte podlahové konzoly k podlaze pomocí dodaných podlahových 

hmoždinek a kotevních šroubů. 

3 Naneste těsnicí prostředek na obě trubky a vložte je do splachovací nádržky. Upravte 
montážní šrouby a základnu ozdobného krytu, abyste zajistili, že je záchodová mísa vodorovně 
a správně 
zarovnána se základnou, a poté je utáhněte. 

 
4 Nakonec zakryjte montážní šrouby dodanými ozdobnými krytkami a pevně přitlačte toaletu 

ke stěně, abyste dokončili vyrovnání. 
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MONTÁŽ SEDÁTKA 
 

1 Vyjměte toaletní sedátko a víko z obalu a dbejte na to, abyste před úplnou instalací nevyklopili 
víko o více než 105° od sedátka. 

 
2 Vložte upevňovací prvky závěsu záchodového prkénka do připravených otvorů na záchodové 

mísě. V této fázi šrouby zcela neutahujte ani nepřidávejte kryty pantů. 

3 Opatrně připevněte záchodové prkénko na záchodovou mísu a upravte polohu prkénka tak, 
aby bylo zarovnáno s okrajem záchodové mísy. 

 
4 Stisknutím tlačítka, jak je znázorněno na obrázku 5, dočasně sejměte záchodové prkénko 

a ponechte závěsy na místě na záchodové míse. 

5 Utáhněte šrouby, abyste panty připevnili k toaletní míse. 

6 Zakryjte upevňovací prvky dodanými kryty pantů. 

 
7 Nakonec připevněte sedátko zpět na závěsy a dokončete montáž. 
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POKYNY K PÉČI 
 

Pro čištění a udržení bezchybného vzhledu tohoto produktu postupujte podle níže uvedených 
pokynů. Nesprávná údržba vede ke ztrátě záruky na výrobek. 

C Vyčistěte jemným čisticím prostředkem a opláchněte povrch čistou vodou. 

C Osušte měkkým hadříkem. 

C K odstranění povrchových stop použijte neutrální čisticí prostředek bez hrubozrnného 
prášku. 

C Kyselé čisticí prostředky nebo agresivní roztoky, jako je bělidlo, lze používat pouze na vnitřní 
stranu mísy. 

 
X Na vnější části toalety nepoužívejte kyselé čisticí prostředky ani agresivní roztoky, jako je 

bělidlo. 
X Nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky ani hadry. 
X Nepoužívejte čisticí prostředky v aerosolových plechovkách. 

X Nepoužívejte čisticí prostředky do nádrže. 

X Nepoužívejte přípravky obsahující chlor (chlornan vápenatý), protože mohou vážně poškodit 
armatury nádrže a způsobit netěsnosti. 

 
Pro aktivaci záruky přejděte na stránky Lusso.com. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Péče o zákazníky: 020 3370 4057 

Mezinárodní: +44 20 3370 4057 



TILBAGE TIL VÆG 
KANTLØST TOILET 

 
 
 
 

 

 
 

 
DA  
INSTALLATIONS-  
OG VEDLIGEHOLDELSESVEJLEDNING  

Gem den venligst til fremtidig reference 
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INDLEDNING 

Tak, fordi du har købt dette vægmonterede toilet fra Lusso. 

Læs denne vejledning omhyggeligt, før du installerer, bruger og rengør dette produkt, og gem 
den til fremtidig reference. Sørg også for, at du følger de korrekte 
installationstrin baseret på det design, du har købt. 

Hvis du har spørgsmål vedrørende dette produkt eller denne vejledning, bedes du kontakte 
vores kundeserviceteam på 020 3370 4057. 

 

 

PRODUKTSÆT 
 

A Toiletkumme 
B Toiletsæde og -låg 
C Ankerskruer (x2) 
D Gulvdyvler (x2) 

E Gulvbeslag (x2) 
F Monteringsskruer (x2) 
G Dekorativ hætte (x2) 
H Base til dekorativ hætte (x2) 

F 

G 
B 

H 
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MONTERING AF TOILETKUMME MED BAGSIDE MOD VÆG 

1 Mål og marker hullerne til gulvbeslaget i den ønskede position for toiletkummen. 
 

2 Fastgør gulvbeslagene til gulvet ved hjælp af de medfølgende gulvdyvler og 
ankerskruer. 

3 Påfør fugemasse på begge rør, og indsæt dem i cisternen. Juster monteringsskruerne og den 
dekorative hættebase for at sikre, at toiletkummen er vandret og korrekt 
justeret med basen, og stram derefter. 

 
4 Til sidst skal du dække monteringsskruerne med de medfølgende dekorative hætter og 

trykke toilettet godt ind mod væggen for at fuldføre justeringen. 
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MONTERING AF SÆDE 
 

1 Tag toiletsædet og låget ud af emballagen, og pas på ikke at åbne låget mere end 105° fra 
sædet, før det er helt monteret. 

 
2 Indsæt toiletsædebeslagene til hængslet i de forberedte huller på toiletkummen. På dette 

tidspunkt skal du ikke stramme skruerne helt eller sætte hængseldækslerne på. 

3 Fastgør forsigtigt toiletsædet på toiletkummen, og juster sædets position for at sikre, at det 
flugter med toiletkanten. 

 
4 Tryk på knappen, som vist på figur 5, for midlertidigt at fjerne toiletsædet, så hængslerne bliver 

siddende på toiletkummen. 

5 Spænd skruerne for at fastgøre hængslerne til toiletkummen. 

6 Dæk beslagene med de medfølgende hængselafskærmninger. 

 
7 Til sidst fastgøres sædet igen på hængslerne for at afslutte monteringen. 
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VEDLIGEHOLDELSESVEJLEDNING 
 

Følg venligst nedenstående instruktioner for at rengøre og vedligeholde dette produkts fejlfrie 
finish. Forkert vedligeholdelse medfører, at produktgarantien bortfalder. 

C Rengør med et mildt rengøringsmiddel, og skyl overfladen med rent vand. 

C Tør af med en blød klud. 

C For at fjerne mærker på overfladen skal du bruge et neutralt rengøringsmiddel uden groft 
kornet pulver. 

C Syreholdige rengøringsmidler eller stærke opløsninger som f.eks. blegemiddel må kun 
anvendes på toiletkummens inderside. 

 
X Brug ikke sure rengøringsmidler eller stærke opløsninger såsom blegemiddel på de udvendige 

dele af toilettet. 
X Brug ikke slibende rengøringsmidler eller klude. 
X Brug ikke rengøringsmidler i spraydåser. 

X Brug ikke rengøringsmidler til cisterner. 

X Brug ikke produkter, der indeholder klor (kalciumhypochlorit), da de kan forårsage alvorlige 
skader på cisternens beslag og forårsage lækager. 

 
Gå til Lusso.com for at aktivere din garanti. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Kundeservice: 020 3370 4057 

Internationalt: +44 20 3370 4057 



ZURÜCK ZUR WAND 
RANDLOSE TOILETTE 

 
 
 
 

 

 
 

 
DE  
MONTAGE-  
UND PFLEGEANLEITUNG  

Bitte zum späteren Nachschlagen aufbewahren 
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EINLEITUNG 

Vielen Dank, dass Sie sich für diese wandhängende Toilette von Lusso entschieden haben. 

Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Installation, Verwendung und Reinigung dieses Produkts 
sorgfältig durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf. Bitte stellen Sie 
außerdem sicher, dass Sie die korrekten 
Montageschritte für das von Ihnen erworbene Modell befolgen. 

Wenn Sie Fragen zu diesem Produkt oder dieser Anleitung haben, wenden Sie sich bitte an 
unseren Kundendienst unter 020 3370 4057. 

 

 

PRODUKTKIT 
 

A Toilettenschüssel 
B Toilettensitz und -deckel 
C Dübel (2 Stück) 
D Bodendübel (2 Stück) 

E Bodenhalterung (2 Stück) 
F Befestigungsschrauben (2 Stück) 
G Dekorative Kappe (2 Stk.) 
H Sockel für die dekorative Kappe 

(2 Stück) 

F 
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B 

H 

C 
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D 
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MONTAGE DER TOILETTENSCHÜSSEL MIT RÜCKSEITE ZUR 
WAND 

1 Messen und markieren Sie die Löcher für die Bodenhalterung an der gewünschten Position 
für die Toilettenschüssel. 

 
2 Befestigen Sie die Bodenhalterungen mit den mitgelieferten Bodendübeln und 

Ankerschrauben am Boden. 

3 Tragen Sie Dichtungsmittel auf beide Rohre auf und führen Sie sie in den Spülkasten ein. 
Stellen Sie die Befestigungsschrauben und den Sockel der Zierkappe so ein, dass die 
Toilettenschüssel waagerecht und korrekt 
mit dem Sockel ausgerichtet ist, und ziehen Sie sie dann fest. 

 
4 Decken Sie abschließend die Befestigungsschrauben mit den mitgelieferten Zierkappen ab 

und drücken Sie die Toilette fest an die Wand, um die Ausrichtung abzuschließen. 
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MONTAGE DES SITZES 
 

1 Nehmen Sie den Toilettensitz und den Deckel aus der Verpackung und achten Sie darauf, den 
Deckel nicht mehr als 105° vom Sitz wegzuklappen, bevor er vollständig montiert ist. 

 
2 Führen Sie die Scharnierbefestigungen des Toilettensitzes in die vorbereiteten Löcher in der 

Toilettenschüssel ein. Ziehen Sie die Schrauben in diesem Stadium noch nicht vollständig fest 
und bringen Sie die Scharnierabdeckungen noch nicht an. 

3 Bringen Sie den Toilettensitz vorsichtig an der Toilettenschüssel an und stellen Sie die Position 
des Sitzes so ein, dass er mit dem Toilettenrand abschließt. 

 
4 Drücken Sie den Knopf, wie in Abbildung 5 gezeigt, um den Toilettensitz vorübergehend zu 

entfernen, wobei die Scharniere an der Toilettenschüssel verbleiben. 

5 Ziehen Sie die Schrauben fest, um die Scharniere an der Toilettenschüssel zu befestigen. 

6 Decken Sie die Befestigungselemente mit den mitgelieferten Scharnierabdeckungen ab. 

 
7 Befestigen Sie abschließend den Sitz wieder an den Scharnieren, um die Montage abzuschließen. 
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PFLEGEHINWEISE 
 

Um dieses Produkt zu reinigen und seine makellose Oberfläche zu erhalten, befolgen Sie bitte die 
nachstehenden Anweisungen. Bei unsachgemäßer Pflege erlischt die Produktgarantie. 

C Mit einem milden Reinigungsmittel reinigen und die Oberfläche mit klarem Wasser abspülen. 

C Mit einem weichen Tuch trocknen. 

C Verwenden Sie zum Entfernen von Oberflächenflecken ein neutrales Reinigungsmittel 
ohne grobkörniges Pulver. 

C Saure Reinigungsmittel oder aggressive Lösungen wie Bleichmittel dürfen nur für die 
Innenreinigung der Schüssel verwendet werden. 

 
X Verwenden Sie keine säurehaltigen Reinigungsmittel oder scharfen Lösungen wie 

Bleichmittel an den Außenteilen der Toilette. 
X Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder -tücher. 
X Verwenden Sie keine Reinigungsmittel in Aerosoldosen. 

X Verwenden Sie keine Reinigungsmittel für den Spülkasten. 

X Verwenden Sie keine chlorhaltigen Produkte (Calciumhypochlorit), da diese die 
Spülkastenarmaturen ernsthaft beschädigen und Undichtigkeiten verursachen können. 

 
Besuchen Sie Lusso.com, um Ihre Garantie zu aktivieren. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Kundendienst: 020 3370 4057 

International: +44 20 3370 4057 



ΕΠΙΤΟΙΧΙΑ 
ΛΕΚΑΝΗ ΤΟΥΑΛΕΤΑΣ ΧΩΡΙΣ ΧΕΙΛΟΣ 

 
 
 
 

 

 
 

 
EL  
ΟΔΗΓΟΣ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ  
ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗΣ  

Φυλάξτε το παρόν εγχειρίδιο για μελλοντική αναφορά 
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε αυτήν την επιτοίχια λεκάνη υγιεινής από τη Lusso. 

Διαβάστε προσεκτικά τον παρόντα οδηγό πριν από την εγκατάσταση, τη χρήση και τον 
καθαρισμό αυτού του προϊόντος και φυλάξτε τον για μελλοντική αναφορά. Βεβαιωθείτε επίσης 
ότι ακολουθείτε τα σωστά 
βήματα εγκατάστασης με βάση το σχέδιο που έχετε αγοράσει. 

Εάν έχετε απορίες σχετικά με αυτό το προϊόν ή τον οδηγό, επικοινωνήστε με την ομάδα 
εξυπηρέτησης πελατών μας στο 020 3370 4057. 

 

 

ΣΕΤ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 
 

A Λεκάνη τουαλέτας 
B Κάθισμα και καπάκι 

τουαλέτας 
C Βίδες αγκύρωσης (x2) 
D Ούπα δαπέδου (x2) 

E Βάση δαπέδου (x2) 
F Βίδες στερέωσης (x2) 
G Διακοσμητικό καπάκι (x2) 
H Βάση διακοσμητικού καπακιού (x2) 

Σ
Τ

Ζ 
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ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΛΕΚΑΝΗΣ ΜΕ ΤΗΝ ΠΛΑΤΗ ΣΤΟΝ ΤΟΙΧΟ 

1 Μετρήστε και σημειώστε τις οπές για το επιδαπέδιο στήριγμα στην επιθυμητή θέση για τη 
λεκάνη της τουαλέτας. 

 
2 Στερεώστε τους βραχίονες δαπέδου στο δάπεδο χρησιμοποιώντας τα ούπα και 

τις βίδες αγκύρωσης που παρέχονται. 

3 Εφαρμόστε στεγανοποιητικό και στους δύο σωλήνες και τοποθετήστε τους στη δεξαμενή. 
Ρυθμίστε τις βίδες στερέωσης και τη βάση του διακοσμητικού καπακιού για να βεβαιωθείτε 
ότι η λεκάνη της τουαλέτας είναι οριζοντιωμένη και σωστά 
ευθυγραμμισμένη με τη βάση και, στη συνέχεια, σφίξτε τις. 

 
4 Τέλος, καλύψτε τις βίδες στερέωσης με τα διακοσμητικά καπάκια που παρέχονται και 

πιέστε σταθερά την τουαλέτα στον τοίχο για να ολοκληρώσετε την ευθυγράμμιση. 
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ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΚΑΘΙΣΜΑΤΟΣ 
 

1 Αφαιρέστε το κάθισμα και το καπάκι της λεκάνης από τη συσκευασία τους, προσέχοντας να 
μην ανοίξετε το καπάκι περισσότερο από 105° από το κάθισμα πριν από την πλήρη 
εγκατάστασή του. 

 
2 Τοποθετήστε τα εξαρτήματα στερέωσης της κασέτας του καθίσματος τουαλέτας στις 

προετοιμασμένες οπές στη λεκάνη της τουαλέτας. Σε αυτό το στάδιο, μην σφίξετε πλήρως τις 
βίδες και μην τοποθετήσετε τα καλύμματα των μεντεσέδων. 

3 Τοποθετήστε προσεκτικά το κάθισμα της λεκάνης στη λεκάνη της τουαλέτας και ρυθμίστε τη 
θέση του καθίσματος για να βεβαιωθείτε ότι είναι ευθυγραμμισμένο με το χείλος της 
λεκάνης. 

 
4 Πιέστε το κουμπί, όπως φαίνεται στην εικόνα 5, για να αφαιρέσετε προσωρινά το κάθισμα της 

λεκάνης της τουαλέτας, αφήνοντας τους μεντεσέδες στη θέση τους στη λεκάνη της τουαλέτας. 

5 Σφίξτε τις βίδες για να στερεώσετε τους μεντεσέδες στην λεκάνη της τουαλέτας. 

6 Καλύψτε τα εξαρτήματα στερέωσης με τα παρεχόμενα καλύμματα μεντεσέδων. 

 
7 Τέλος, στερεώστε ξανά το κάθισμα στους μεντεσέδες για να ολοκληρώσετε την εγκατάσταση. 
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ΟΔΗΓΙΕΣ ΦΡΟΝΤΙΔΑΣ 
 

Για να καθαρίσετε και να διατηρήσετε το άψογο φινίρισμα αυτού του προϊόντος, ακολουθήστε τις 
παρακάτω οδηγίες. Η ακατάλληλη συντήρηση θα ακυρώσει την εγγύηση του προϊόντος σας. 

C Καθαρίστε με ήπιο απορρυπαντικό και ξεπλύνετε την επιφάνεια με καθαρό νερό. 

C Στεγνώστε με ένα μαλακό πανί. 

C Για να αφαιρέσετε τα σημάδια από την επιφάνεια, χρησιμοποιήστε ένα ουδέτερο 
καθαριστικό χωρίς χονδροειδή σωματίδια. 

C Οξινά καθαριστικά ή σκληρά διαλύματα, όπως η χλωρίνη, μπορούν να χρησιμοποιηθούν 
μόνο στο εσωτερικό της λεκάνης. 

 
X Μη χρησιμοποιείτε όξινα καθαριστικά ή σκληρά διαλύματα, όπως χλωρίνη, στα εξωτερικά 

μέρη της λεκάνης. 
X Μη χρησιμοποιείτε λειαντικά καθαριστικά ή πανιά. 
X Μη χρησιμοποιείτε προϊόντα καθαρισμού σε δοχεία αερολύματος. 

X Μη χρησιμοποιείτε καθαριστικά για την εσωτερική πλευρά της δεξαμενής. 

X Μη χρησιμοποιείτε προϊόντα που περιέχουν χλώριο (υποχλωριώδες ασβέστιο), καθώς 
μπορεί να προκαλέσουν σοβαρές βλάβες στα εξαρτήματα της δεξαμενής και διαρροές. 

 
Μεταβείτε στη διεύθυνση Lusso.com για να ενεργοποιήσετε την εγγύησή σας. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Εξυπηρέτηση πελατών: 020 3370 4057 

Διεθνώς: +44 20 3370 4057 



DE PARED 
INODORO SIN REBORDE 

 
 
 
 

 

 
 

 
ES  
GUÍA DE INSTALACIÓN  
Y MANTENIMIENTO  

Conserve este documento para futuras consultas 
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INTRODUCCIÓN 

Gracias por adquirir este inodoro de pared de Lusso. 

Lea atentamente esta guía antes de instalar, utilizar y limpiar este producto, y consérvela para 
futuras consultas. Además, asegúrese de seguir los pasos de instalación correctos en función del 
diseño que haya adquirido. 
pasos de instalación correspondientes al diseño que ha adquirido. 

Si tiene alguna pregunta sobre este producto o sobre esta guía, póngase en contacto con 
nuestro equipo de Atención al Cliente en el 020 3370 4057. 

 

 

KIT DEL PRODUCTO 
 

A Inodoro 
B Asiento y tapa de 

inodoro 
C Tornillos de anclaje 

(2 uds.) 
D Tacos para suelo (x2) 

E Soporte de suelo (2 uds.) 
F Tornillos de montaje (2 uds.) 
G Tapa decorativa (2 uds.) 
H Base de la tapa decorativa (2 uds.) 

F 

G 
B 

H 
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INSTALACIÓN DE LA TACA CON LA PARTE POSTERIOR 
CONTIGUA A LA PARED 

1 Mida y marque los orificios para el soporte de suelo en la posición deseada para la taza del 
inodoro. 

 
2 Fije los soportes de suelo al suelo utilizando los tacos para suelo y los tornillos de 

anclaje suministrados. 

3 Aplique sellador a ambas tuberías e insértelas en la cisterna. Ajuste los tornillos de montaje y 
la base con tapa decorativa para asegurarse de que la taza del inodoro esté nivelada y 
correctamente 
alineada con la base, y luego apriételos. 

 
4 Por último, cubra los tornillos de fijación con las tapas decorativas suministradas y empuje la 

taza del inodoro firmemente contra la pared para completar la alineación. 

 

 

2 

130 mm 165-200 mm 

1 

4 3 



3  

INSTALACIÓN DEL ASIENTO 
 

1 Saque el asiento y la tapa del inodoro de su embalaje, teniendo cuidado de no abrir la tapa más 
de 105° con respecto al asiento antes de que esté completamente instalado. 

 
2 Introduzca las fijaciones de la bisagra del asiento del inodoro en los orificios preparados en la 

taza del inodoro. En esta fase, no apriete del todo los tornillos ni coloque las tapas de las 
bisagras. 

3 Coloque con cuidado el asiento del inodoro en la taza y ajuste la posición del asiento para 
asegurarse de que quede alineado con el borde del inodoro. 

 
4 Pulse el botón, como se muestra en la figura 5, para retirar temporalmente el asiento del 

inodoro, dejando las bisagras en su sitio en la taza del inodoro. 

5 Apriete los tornillos para fijar las bisagras a la taza del inodoro. 

6 Cubra las fijaciones con las tapas para bisagras suministradas. 

 
7 Por último, vuelva a colocar el asiento en las bisagras para completar la instalación. 
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INSTRUCCIONES DE CUIDADO 
 

Para limpiar este producto y mantener su acabado impecable, siga las instrucciones que se indican a 
continuación. Un mantenimiento inadecuado anulará la garantía del producto. 

C Limpie con un detergente suave y aclare la superficie con agua limpia. 

C Seque con un paño suave. 

C Para eliminar las marcas de la superficie, utilice un limpiador neutro sin polvo de grano 
grueso. 

▫ Los limpiadores ácidos o las soluciones agresivas, como la lejía, solo pueden utilizarse en el 
interior de la taza. 

 
X No utilice productos de limpieza ácidos ni soluciones agresivas, como la lejía, en las partes 

exteriores del inodoro. 
X No utilice productos de limpieza ni paños abrasivos. 
X No utilice productos de limpieza en botes de aerosol. 

X No utilice productos de limpieza para cisternas. 

X No utilice productos que contengan cloro (hipoclorito de calcio), ya que pueden dañar 
gravemente los accesorios de la cisterna y provocar fugas. 

 
Visite Lusso.com para activar su garantía. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Atención al cliente: 020 3370 4057 

Internacional: +44 20 3370 4057 



SEINA KÜLGE KINNITATAV 
ÄÄRISETA WC-POTT 

 
 
 
 

 

 
 

 
ET  
PAIGALDUS-  
JA HOOLDUSJUHEND  

Hoidke juhend alles edaspidiseks kasutamiseks 
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SISSEJUHATUS 

Täname teid, et ostsite selle Lusso seina külge kinnitatava WC-poti. 

Enne toote paigaldamist, kasutamist ja puhastamist lugege see juhend hoolikalt läbi ning hoidke 
see edaspidiseks kasutamiseks alles. Veenduge samuti, et järgite õigeid 
paigaldusetappe vastavalt ostetud mudelile. 

Kui teil on selle toote või juhendi kohta küsimusi, võtke ühendust meie klienditeenindusega 
numbril 020 3370 4057. 

 

 

TOOTEKOMPLEKT 
 

A WC-pott 
B WC-poti iste ja kaas 
C Ankrupoldid (2 tk) 
D Põrandatüüblid (2 tk) 

E Põrandakinnitus (2 tk) 
F Kinnituskruvid (2 tk) 
G Dekoratiivkate (2 tk) 
H Dekoratiivse katte alus (2 tk) 

F 

G 
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C 
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SEINA VASTU PAIGALDATAVA WC-POTI PAIGALDAMINE 

1 Mõõtke ja märkige põrandakinnituse augud WC-poti jaoks soovitud asendisse. 
 

2 Kinnitage põrandakinnitused põranda külge, kasutades kaasasolevaid 
põrandatüübleid ja ankrupolte. 

3 Kandke tihendusvahendit mõlemale torule ja sisestage need loputuskastisse. Reguleerige 
kinnituskruvisid ja dekoratiivkorgi alust, et tagada WC-poti loodis asend ja õige 
alusega joondatud, seejärel pingutage. 

 
4 Lõpuks kata kinnituskruvid kaasasolevate dekoratiivkorkidega ja suru WC-pott kindlalt vastu 

seina, et joondamine lõpule viia. 
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PRILL-LAUA PAIGALDAMINE 
 

1 Eemaldage prill-laud ja kaas pakendist, vältides enne täielikku paigaldamist kaane tõstmist prill-
laudast rohkem kui 105° nurga alla. 

 
2 Sisestage prill-laua liigendi kinnitused ettevalmistatud aukudesse prill-laual. Ärge pingutage 

selles etapis kruvisid lõpuni ega paigaldage hingekatteid. 

3 Kinnitage prill-laud ettevaatlikult WC-poti külge ja reguleerige prill-lauda, et see oleks 
joondatud WC-poti äärisega. 

 
4 Vajutage nuppu, nagu on näidatud joonisel 5, et prill-laud ajutiselt eemaldada, jättes hinged 

prill-laua külge. 

5 Pingutage kruvisid, et hinged WC-poti külge kinnitada. 

6 Katke kinnitused kaasasolevate hingekatetega. 

 
7 Lõpuks kinnita prill uuesti hingede külge, et paigaldamine lõpule viia. 
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HOOLDUSJUHISED 
 

Toote puhastamiseks ja selle veatu viimistluse säilitamiseks järgige alltoodud juhiseid. Ebaõige 
hooldus muudab teie toote garantii kehtetuks. 

C Puhastage õrna pesuvahendiga ja loputage pinda puhta veega. 

C Kuivatage pehme lapiga. 

C Pinnamärkide eemaldamiseks kasutage neutraalset puhastusvahendit, mis ei sisalda 
jämedateralist pulbrit. 

C Happelisi puhastusvahendeid või tugevatoimelisi lahuseid, nagu pleegitusvahend, võib 
kasutada ainult poti sisemuses. 

 
X Ärge kasutage WC-poti välisosadel happelisi puhastusvahendeid ega tugevatoimelisi lahuseid, 

nagu pleegitusvahend. 
X Ärge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid ega lappe. 
X Ärge kasutage aerosoolpakendis puhastusvahendeid. 

X Ärge kasutage loputuskastis kasutatavaid puhastusvahendeid. 

X Ärge kasutage kloorisisaldusega (kaltsiumhüpokloriit) tooteid, kuna need võivad paagi 
liitmikke tõsiselt kahjustada ja põhjustada lekkeid. 

 
Garantii aktiveerimiseks minge veebisaidile Lusso.com. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Klienditeenindus: 020 3370 4057 

Rahvusvaheline: +44 20 3370 4057 



SEINÄÄN KIINNITETTÄVÄ 
REUNATON WC-PYTY 

 
 
 
 

 

 
 

 
FI  
ASENNUS-  
JA HOITO-OHJEET  

Säilytä tulevaa käyttöä varten 
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JOHDANTO 

Kiitos, että ostit tämän Lusson seinään asennettavan wc-istuimen. 

Lue tämä opas huolellisesti ennen tämän tuotteen asennusta, käyttöä ja puhdistusta ja säilytä se 
myöhempää käyttöä varten. Varmista myös, että noudatat oikeita 
asennusvaiheet ostamasi mallin mukaan. 

Jos sinulla on kysyttävää tästä tuotteesta tai oppaasta, ota yhteyttä asiakaspalvelutiimiimme 
numeroon 020 3370 4057. 

 

 

TUOTESARJA 
 

A WC-istuin 
B WC-istuin ja -kansi 
C Ankkuriruuvit (x 2) 
D Lattiatulpat (x 2) 

E Lattiakannatin (x 2) 
F Kiinnitysruuvit (x2) 
G Koristesuojus (x2) 
H Koristekorkin alusta (x2) 

F 
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B 

H 

C 
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SEINÄN VASTAAN ASENNETTAVAN WC-PYTYN ASENNUS 

1 Mittaa ja merkitse lattiakannattimen reiät wc-istuimen haluttuun asentoon. 
 

2 Kiinnitä lattiakannattimet lattiaan mukana toimitetuilla lattiatulppien ja 
ankkuriruuvien avulla. 

3 Levitä tiivistysainetta molempiin putkiin ja aseta ne säiliöön. Säädä kiinnitysruuveja ja 
koristekorkin alustaa varmistaaksesi, että wc-allas on tasainen ja oikein 
kohdistettu alustaan nähden, ja kiristä ruuvit. 

 
4 Peitä lopuksi kiinnitysruuvit mukana toimitetuilla koristekorkeilla ja paina wc-istuinta tiukasti 

seinää vasten viimeistelläksesi kohdistuksen. 
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ISTUIMEN ASENNUS 
 

1 Poista wc-istuin ja kansi pakkauksesta ja varo, ettet nosta kantta yli 105° istuimesta ennen kuin 
se on asennettu kokonaan. 

 
2 Aseta wc-istuimen saranoiden kiinnikkeet wc-istuimen valmisteltuihin reikiin. Älä tässä 

vaiheessa kiristä ruuveja kokonaan tai asenna saranakansia. 

3 Kiinnitä wc-istuin varovasti wc-istuimen alaosaan ja säädä istuimen asentoa varmistaaksesi, 
että se on linjassa wc-istuimen reunan kanssa. 

 
4 Paina painiketta kuvan 5 mukaisesti irrottaaksesi wc-istuimen tilapäisesti ja jättääksesi saranat 

paikoilleen wc-istuimen alaosaan. 

5 Kiristä ruuvit kiinnittääksesi saranat wc-istuimen alaosaan. 

6 Peitä kiinnikkeet mukana toimitetuilla saranoiden suojuksilla. 

 
7 Kiinnitä lopuksi istuin takaisin saranoihin asennuksen viimeistelemiseksi. 
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HOITO-OHJEET 
 

Puhdistaaksesi tämän tuotteen ja säilyttääksesi sen virheettömän pinnan noudata alla olevia 
ohjeita. Virheellinen huolto mitätöi tuotteen takuun. 

C Puhdista miedolla pesuaineella ja huuhtele pinta puhtaalla vedellä. 

C Kuivaa pehmeällä liinalla. 

C Poista pinnalla olevat jäljet käyttämällä neutraalia puhdistusainetta, jossa ei ole 
karkeajakoista jauhetta. 

C Happamia puhdistusaineita tai voimakkaita liuoksia, kuten valkaisuainetta, saa käyttää vain 
WC-istuimen sisäpuolella. 

 
X Älä käytä happamia puhdistusaineita tai voimakkaita liuoksia, kuten valkaisuainetta, wc-

istuimen ulko-osissa. 
X Älä käytä hankaavia puhdistusaineita tai liinoja. 
X Älä käytä aerosolipulloissa olevia puhdistusaineita. 

X Älä käytä säiliön sisäpuolen puhdistusaineita. 

X Älä käytä klooria (kalsiumhypokloriittia) sisältäviä tuotteita, koska ne voivat vahingoittaa 
säiliön liitososia vakavasti ja aiheuttaa vuotoja. 

 
Aktivoi takuusi osoitteessa Lusso.com. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Asiakaspalvelu: 020 3370 4057 

Kansainvälinen: +44 20 3370 4057 



À FIXATION MURALE 
WC SANS REBORD 

 
 
 
 

 

 
 

 
FR  
GUIDE D'INSTALLATION  
D'INSTALLATION ET D'ENTRETIEN  

Veuillez conserver ce guide pour référence ultérieure 



1  

INTRODUCTION 

Merci d'avoir acheté cette cuvette de WC murale de Lusso. 

Veuillez lire attentivement ce guide avant d'installer, d'utiliser et de nettoyer ce produit, et 
conservez-le pour référence ultérieure. Veuillez également vous assurer de suivre les étapes 
d'installation correctes 
étapes d’installation en fonction du modèle que vous avez acheté. 

Si vous avez des questions concernant ce produit ou ce guide, veuillez contacter notre service 
client au 020 3370 4057. 

 

 

KIT DU PRODUIT 
 

A Cuvette de WC 
B Abattant et lunette de 

WC 
C Vis d'ancrage (2 pièces) 
D Chevilles pour sol (x 2) 

E Support au sol (2 pièces) 
F Vis de fixation (2) 
G Capuchon décoratif (x 2) 
H Base du capuchon décoratif (x 2) 

F 

G 
B 

H 

C 

A 
E 

D 
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INSTALLATION DE LA CUVETTE DOS AU MUR 

1 Mesurez et marquez les trous pour la fixation au sol à l'emplacement souhaité pour la 
cuvette de WC. 

 
2 Fixez les supports au sol au moyen des chevilles et des vis d'ancrage fournies. 

3 Appliquez du produit d'étanchéité sur les deux tuyaux et insérez-les dans la citerne. Ajustez 
les vis de fixation et le socle du cache décoratif pour vous assurer que la cuvette de la WC est 
à niveau et correctement 
alignée avec la base, puis serrez. 

 
4 Enfin, recouvrez les vis de fixation avec les capuchons décoratifs fournis et appuyez 

fermement la cuvette contre le mur pour terminer l'alignement. 
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INSTALLATION DE LA LUNETTE 
 

1 Sortez la lunette et l’abattant de toilette de leur emballage, en veillant à ne pas ouvrir 
l’abattant à plus de 105 ° par rapport à la lunette avant qu’il ne soit entièrement installé. 

 
2 Insérez les fixations de la charnière du siège de toilettes dans les trous prévus à cet effet sur la 

cuvette des toilettes. À ce stade, ne serrez pas complètement les vis et ne mettez pas encore 
les caches de charnières. 

3 Fixez soigneusement la lunette de WC sur la cuvette et ajustez la position de la lunette afin de 
vous assurer qu’elle est alignée avec le rebord de la cuvette. 

 
4 Appuyez sur le bouton, comme illustré sur la figure 5, pour retirer temporairement le siège de 

toilette, en laissant les charnières en place sur la cuvette. 

5 Serrez les vis pour fixer les charnières sur la cuvette des toilettes. 

6 Recouvrez les fixations avec les caches de charnières fournis. 

 
7 Enfin, remettez le siège en place sur les charnières pour terminer l'installation. 
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CONSEILS D'ENTRETIEN 
 

Pour nettoyer ce produit et préserver son fini impeccable, veuillez suivre les instructions ci-dessous. 
Un entretien inadéquat annulera la garantie de votre produit. 

C Nettoyez avec un détergent doux et rincez la surface à l'eau claire. 

C Séchez avec un chiffon doux. 

C Pour éliminer les marques en surface, veuillez utiliser un nettoyant neutre sans poudre à 
gros grains. 

C Les nettoyants acides ou les solutions agressives, comme l'eau de Javel, ne peuvent être 
utilisés que sur l'intérieur de la cuvette. 

 
X N'utilisez pas de nettoyants acides ni de solutions agressives telles que l'eau de Javel sur les 

parties extérieures de la cuvette. 
X Ne pas utiliser de produits nettoyants ou de chiffons abrasifs. 
X N'utilisez pas de produits de nettoyage en aérosol. 

X Ne pas utiliser de produits de nettoyage pour réservoir. 

X Ne pas utiliser de produits contenant du chlore (hypochlorite de calcium), car ils peuvent 
endommager gravement les raccords du réservoir et provoquer des fuites. 

 
Rendez-vous sur Lusso.com pour activer votre garantie. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Service client : 020 3370 4057 

International : +44 20 3370 4057 



MONTAŽA UZ ZID 
ZIDNA WC ŠOLJA BEZ OBRUBA 

 
 
 
 

 

 
 

 
HR  
VODIČ ZA UGRADNJU  
I ODRŽAVANJE  

Sačuvajte za buduću uporabu 



1  

UVOD 

Hvala vam što ste kupili ovu zidnu WC školjku marke Lusso. 

Pažljivo pročitajte ovaj priručnik prije ugradnje, upotrebe i čišćenja ovog proizvoda te ga 
sačuvajte za buduću upotrebu. Također se pobrinite da slijedite ispravne 
korake ugradnje na temelju dizajna koji ste kupili. 

Ako imate bilo kakvih pitanja u vezi s ovim proizvodom ili vodičem, obratite se našoj službi za 
korisnike na 020 3370 4057. 

 

 

KOMPLET PROIZVODA 
 

A WC školjka 
B WC daska i poklopac 
C Sidreni vijci (2 kom.) 
D Podni čepovi (×2) 

E Podni nosač (x2) 
F Vijci za montažu (x2) 
G Dekorativni poklopac (x2) 
H Baza ukrasnog poklopca (x2) 
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UGRADNJA ZAHJDAČE S POLOŽAJEM LEĐIMA UZ ZID 

1 Izmjerite i označite rupe za podni nosač na željenom mjestu za WC školjku. 
 

2 Pričvrstite podne nosače za pod pomoću isporučenih podnih tipli i sidrenih vijaka. 

3 Nanesite brtvilo na obje cijevi i umetnite ih u vodokotlić. Podesite montažne vijke i bazu 
ukrasnog poklopca kako biste osigurali da je WC školjka poravnata i pravilno 
poravnata s bazom, a zatim zategnite. 

 
4 Na kraju prekrijte montažne vijke isporučenim ukrasnim poklopcima i čvrsto pritisnite WC 

školjku uz zid kako biste dovršili poravnanje. 
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MONTAŽA DASKE 
 

1 Izvadite dasku i poklopac WC školjke iz ambalaže, pazeći da ne podižete poklopac više od 105° 
od daske prije nego što je potpuno postavljena. 

 
2 Umetnite pričvršćivače šarke WC daske u pripremljene otvore na WC školjci. U ovoj fazi 

nemojte potpuno zategnuti vijke ni dodati poklopce šarki. 

3 Pažljivo pričvrstite dasak za WC školjku na WC školjku i podesite položaj daske kako biste 
osigurali da je poravnata s rubom WC školjke. 

 
4 Pritisnite gumb, kao što je prikazano na slici 5, kako biste privremeno uklonili dasku za WC 

školjku, pri čemu šarke ostaju na mjestu na WC školjci. 

5 Pritegnite vijke kako biste pričvrstili šarke na WC školjku. 

6 Pokrijte pričvršćivače isporučenim poklopcima za šarke. 

 
7 Na kraju ponovno pričvrstite dasku na šarke kako biste dovršili ugradnju. 
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UPUTE ZA ODRŽAVANJE 
 

Za čišćenje i održavanje besprijekorne završne obrade ovog proizvoda slijedite upute u nastavku. 
Nepravilnim održavanjem poništava se jamstvo za vaš proizvod. 

✓ Očistite blagim deterdžentom i isperite površinu čistom vodom. 

C Osušite mekom krpom. 

C Za uklanjanje površinskih tragova upotrijebite neutralno sredstvo za čišćenje bez 
grubozrnatog praha. 

✓ Kiselinska sredstva za čišćenje ili jake otopine poput izbjeljivača smiju se upotrebljavati 
samo na unutarnjoj strani školjke. 

 
X Nemojte upotrebljavati kisela sredstva za čišćenje ni jake otopine poput izbjeljivača na 

vanjskim dijelovima WC školjke. 
X Nemojte upotrebljavati abrazivna sredstva za čišćenje ni krpe. 
X Nemojte upotrebljavati sredstva za čišćenje u aerosolnim limenkama. 

X Nemojte upotrebljavati sredstva za čišćenje vodokotlića. 

X Nemojte upotrebljavati proizvode koji sadrže klor (kalcijev hipoklorit) jer mogu ozbiljno 
oštetiti armature vodokotlića i uzrokovati curenje. 

 
Posjetite Lusso.com kako biste aktivirali svoje jamstvo. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Korisnička podrška: 020 3370 4057 

Međunarodni pozivi: +44 20 3370 4057 



FALRA SZERELHETŐ 
PEREM NÉLKÜLI WC 

 
 
 
 

 

 
 

 
HU  
TELEPÍTÉSI  
ÉS ÁPOLÁSI ÚTMUTATÓ  

Kérjük, őrizze meg a későbbi felhasználás céljából 



1  

BEVEZETÉS 

Köszönjük, hogy megvásárolta ezt a Lusso falra szerelhető WC-csészét. 

Kérjük, figyelmesen olvassa el ezt az útmutatót a termék beszerelése, használata és tisztítása 
előtt, és őrizze meg későbbi felhasználás céljából. Kérjük, arról is gondoskodjon, hogy a 
megvásárolt modellnek megfelelő 
a megvásárolt modellnek megfelelő beszerelési lépéseket követi. 

Ha bármilyen kérdése van a termékkel vagy az útmutatóval kapcsolatban, forduljon 
ügyfélszolgálatunkhoz a 020 3370 4057-es telefonszámon. 

 

 

TERMÉKCSOMAG 
 

A WC-csésze 
B WC-ülőke és -fedél 
C Rögzítőcsavarok (2 db) 
D Padlódugók (2 db) 

E Padlókonzol (2 db) 
F Rögzítőcsavarok (2 db) 
G Díszsapka (2 db) 
H Díszítő sapka alapja (2 db) 
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FALHOZ HÁTTAL TÖRTÉNŐ WC-TÁLTELEPÍTÉS 

1 Mérje ki és jelölje be a padlókonzol furatait a vécécsésze kívánt pozíciójában. 
 

2 Rögzítse a padlókonzolokat a padlóhoz a mellékelt padlódübelekkel és 
rögzítőcsavarokkal. 

3 Vigyen fel tömítőanyagot mindkét csőre, és helyezze be őket az öblítőtartályba. Állítsa be a 
rögzítőcsavarokat és a díszburkolat talpát, hogy a WC-csésze vízszintesen és megfelelően 
egy vonalban van az alapzattal, majd húzza meg a csavarokat. 

 
4 Végül fedje le a rögzítőcsavarokat a mellékelt díszítőelemekkel, és nyomja a vécét szorosan a 

falhoz a beállítás befejezéséhez. 

 

 



3  

AZ ÜLŐKE FELSZERELÉSE 
 

1 Vegye ki a vécéülést és a fedelet a csomagolásból, ügyelve arra, hogy a fedelet ne nyissa ki 
105°-nál nagyobb mértékben az ülőkéhez képest, mielőtt teljesen felszerelte volna. 

 
2 Helyezze be a WC-ülőke csuklópántjának rögzítőelemeit a WC-csésze előkészített furataiba. 

Ebben a szakaszban ne húzza meg teljesen a csavarokat, és ne helyezze fel a 
zsanérburkolatokat. 

3 Óvatosan rögzítse a vécéülést a vécécsészére, és állítsa be az ülés helyzetét úgy, hogy egy 
vonalban legyen a vécé peremével. 

 
4 Nyomja meg a gombot az 5. ábrán látható módon a vécéülőke ideiglenes eltávolításához, a 

zsanérokat a helyükön hagyva a vécécsészén. 

5 Húzza meg a csavarokat a zsanérok WC-csészére való rögzítéséhez. 

6 Fedje le a rögzítőelemeket a mellékelt zsanérfedelekkel. 

 
7 Végül rögzítse az ülést a csuklópántokra a beszerelés befejezéséhez. 
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ÁPOLÁSI UTASÍTÁSOK 
 

A termék tisztításához és a hibátlan felület megőrzéséhez kövesse az alábbi utasításokat. A nem 
megfelelő karbantartás érvényteleníti a termékgaranciát. 

C Tisztítsa meg enyhe mosószerrel, és öblítse le a felületet tiszta vízzel. 

C Szárítsa meg puha ruhával. 

C A felületi nyomok eltávolításához használjon semleges tisztítószert, amely nem tartalmaz 
durva szemcséjű port. 

C Savas tisztítószereket vagy erős oldatokat (pl. fehérítőt) csak a WC-csésze belsejében szabad 
használni. 

 
X Ne használjon savas tisztítószereket vagy maró hatású oldatokat (például fehérítőt) a WC-

kagyló külső részein. 
X Ne használjon súroló hatású tisztítószert vagy kendőt. 
X Ne használjon aeroszolos flakonban forgalmazott tisztítószereket. 

X Ne használjon tartályon belüli tisztítószereket. 

X Ne használjon klórt (kalcium-hipokloritot) tartalmazó termékeket, mivel ezek súlyosan 
károsíthatják a tartály szerelvényeit, és szivárgást okozhatnak. 

 
A garancia aktiválásához látogasson el a Lusso.com webhelyre. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Ügyfélszolgálat: 020 3370 4057 

Nemzetközi: +44 20 3370 4057 



FESTING VIÐ VEGG 
SALERNISKÁL ÁN BRÚNAR 

 
 
 
 

 

 
 

 
IS  
UPPSETNINGAR-  
OG UMHIRÐUHANDBÓK  

Vinsamlegast geymdu til framtíðar til viðmiðunar 
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INNGANGUR 

Þakka þér fyrir að kaupa þessa veggfestu salernið frá Lusso. 

Vinsamlegast lestu þessar leiðbeiningar vandlega áður en þú setur upp, notar og þrífur þessa 
vöru og geymdu þær til framtíðar til viðmiðunar. Gakktu einnig úr skugga um að þú fylgir réttum 
uppsetningarskrefum í samræmi við hönnunina sem þú keyptir. 

Ef þú hefur einhverjar spurningar varðandi þessa vöru eða handbók skaltu hafa samband við 
þjónustuver okkar í síma 020 3370 4057. 

 

 

VÖRUSAMSTÆÐA 
 

A Salerniskeri 
B Salernisseta og -lok 
C Festingarskrúfur (x2) 
D Gólftappar (x2) 

E Gólffesting (x2) 
F Festiskrúfur (x2) 
G Skrautlegt hlífarhlíf (x2) 
H Grunnur fyrir skrautlegt hlífarhluta (x2) 

F 

G 
B 

H 

C 

A 
E 

D 



2  

4 

UPPSETNING Á SALERÐU VIÐ VEGG 

1 Mældu og merktu götin fyrir gólffestinguna í þeirri stöðu sem þú vilt hafa salernisskálina. 
 

2 Festu gólffestingarnar við gólfið með meðfylgjandi gólftöppum og akkeriskrúfum. 

3 Berðu þéttiefni á báðar pípurnar og settu þær í skolskálina. Stilltu festiskrúfurnar og grunninn 
á skrauthlífinni til að tryggja að salerniskarinn séu í jafnvægi og rétt 
í takt við grunninn og hertu síðan. 

 
4 Að lokum skaltu hylja festingarskrúfurnar með meðfylgjandi skrauthöttum og þrýsta 

salernisgryfjunni þétt að veggnum til að ljúka stillingunni. 
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UPPSETNING SETU 
 

1 Taktu salernissetuna og lokið úr umbúðunum og gættu þess að opna lokið ekki meira en 105° 
frá setunni áður en henni hefur verið fullkomlega komið fyrir. 

 
2 Settu festingar salernissetu með lamir í undirbúnu götin á salerniskerinu. Á þessu stigi skaltu 

ekki herða skrúfurnar að fullu eða setja á lamahylkin. 

3 Festu salernissetuna varlega á salerniskerfið og stilltu stöðu setunnar til að tryggja að hún sé í 
takt við brún salernisins. 

 
4 Ýttu á hnappinn, eins og sýnt er á mynd 5, til að fjarlægja salernissetuna tímabundið og skilja 

lamirnar eftir á sínum stað á salerniskerinu. 

5 Herðið skrúfurnar til að festa lamirnar á salerniskerinu. 

6 Hyljið festingarnar með meðfylgjandi lamahlífum. 

 
7 Að lokum skal festa setu aftur á lamirnar til að ljúka uppsetningunni. 
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UMHIRÐULEIÐBEININGAR 
 

Fylgdu eftirfarandi leiðbeiningum til að þrífa og viðhalda gallalausri áferð vörunnar. Röng 
viðhaldsmeðferð ógildir vöruábyrgðina. 

C Hreinsaðu með mildu hreinsiefni og skolaðu yfirborðið með hreinu vatni. 

C Þurrkaðu af með mjúkum klút. 

C Til að fjarlægja bletti af yfirborðinu skaltu nota hlutlaust hreinsiefni án grófkornauðs 
dufts. 

C Aðeins má nota sýruhreinsiefni eða sterkar lausnir, eins og bleikiefni, á innri hluta 
salernisskálarinnar. 

 
X Ekki nota sýruhreinsiefni eða sterkar lausnir eins og bleikiefni á ytri hluta salernisins. 

X Ekki nota hrjúf hreinsiefni eða klúta. 
X Ekki nota hreinsivörur í úðabrúsum. 

X Ekki nota hreinsiefni í geyminn. 

X Ekki nota vörur sem innihalda klór (kalsíumhýpóklórít) þar sem þær geta valdið alvarlegum 
skemmdum á festingum geymisins og valdið leka. 

 
Farðu á Lusso.com til að virkja ábyrgðina þína. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Þjónustuver: 020 3370 4057 

Alþjóðlegt: +44 20 3370 4057 



FISSAGGIO A PARETE 
WC SENZA BORDO 

 
 
 
 

 

 
 

 
IT  
GUIDA ALL'INSTALLAZIONE  
E MANUTENZIONE  

Conservare per riferimento futuro 



1  

INTRODUZIONE 

Grazie per aver acquistato questa toilette a parete Lusso. 

Leggere attentamente la presente guida prima di installare, utilizzare e pulire questo prodotto e 
conservarla per future consultazioni. Assicurarsi inoltre di seguire le corrette 
procedura di installazione corretta in base al modello acquistato. 

In caso di domande su questo prodotto o sulla guida, contattare il nostro servizio clienti al 
numero 020 3370 4057. 

 

 

KIT DEL PRODOTTO 
 

A Tazza WC 
B Sedile e copriwater 
C Viti di ancoraggio (x2) 
D Tasselli per pavimento 

(x2) 

E Staffa da pavimento (x2) 
F Viti di montaggio (x2) 
G Calotta decorativa (x2) 
H Base del cappuccio decorativo (x2) 

F 
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130 mm 165-200 mm 
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INSTALLAZIONE DELLA VASCA CON FISSAGGIO 
POSTERIORE A PARETE 

1 Misurare e segnare i fori per la staffa a pavimento nella posizione desiderata per la tazza del 
water. 

 
2 Fissare le staffe a pavimento utilizzando i tasselli e le viti di ancoraggio in 

dotazione. 

3 Applicare il sigillante su entrambi i tubi e inserirli nella cassetta. Regolare le viti di montaggio e 
la base del cappuccio decorativo per assicurarsi che la tazza del WC sia in piano e 
correttamente 
allineata con la base, quindi serrare. 

 
4 Infine, coprire le viti di montaggio con i tappi decorativi in dotazione e premere saldamente 

la tazza contro la parete per completare l'allineamento. 

 

 



3  

INSTALLAZIONE DELLA SEDE 
 

1 Estrarre la tavoletta WC e il coperchio dalla confezione, facendo attenzione a non aprire il 
coperchio a più di 105° rispetto alla tavoletta prima che sia completamente installata. 

 
2 Inserire i fissaggi della cerniera del sedile del WC nei fori predisposti sulla tazza del WC. In 

questa fase, non stringere completamente le viti né aggiungere le coperture delle cerniere. 

3 Fissare con cautela il sedile del WC sulla tazza e regolarne la posizione in modo che sia allineato 
con il bordo della tazza. 

 
4 Premere il pulsante, come mostrato nella figura 5, per rimuovere temporaneamente il sedile del 

WC, lasciando le cerniere in posizione sulla tazza. 

5 Stringere le viti per fissare le cerniere alla tazza del water. 

6 Coprire i fissaggi con le coperture per cerniere in dotazione. 

 
7 Infine, fissare nuovamente la tavoletta alle cerniere per completare l'installazione. 
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ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE 
 

Per pulire e mantenere intatta la finitura di questo prodotto, seguire le istruzioni riportate di 
seguito. Una manutenzione impropria invaliderà la garanzia del prodotto. 

C Pulire con un detergente delicato e risciacquare la superficie con acqua pulita. 

C Asciugare con un panno morbido. 

C Per rimuovere i segni superficiali, utilizzare un detergente neutro senza polvere a grana 
grossa. 

C I detergenti acidi o le soluzioni aggressive come la candeggina possono essere utilizzati solo 
all'interno della tazza. 

 
X Non utilizzare detergenti acidi o soluzioni aggressive come la candeggina sulle parti esterne 

della toilette. 
X Non utilizzare detergenti o panni abrasivi. 
X Non utilizzare prodotti per la pulizia in bombolette spray. 

X Non utilizzare detergenti per il serbatoio. 

X Non utilizzare prodotti contenenti cloro (ipoclorito di calcio), in quanto possono danneggiare 
gravemente i raccordi del serbatoio e causare perdite. 

 
Visitare il sito Lusso.com per attivare la garanzia. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Assistenza clienti: 020 3370 4057 

Internazionale: +44 20 3370 4057 



TVIRTINAMAS PRIE SIENOS 
UNIVERSALUSIS KLOZETAS 

 
 
 
 

 

 
 

 
LT  
MONTAVIMO  
IR PRIEŽIŪROS VADOVAS  

Išsaugokite, kad galėtumėte pasinaudoti ateityje 



1  

ĮVADAS 

Dėkojame, kad įsigijote šį prie sienos tvirtinamą Lusso unitazą. 

Prieš montuodami, naudodami ir valydami šį gaminį, atidžiai perskaitykite šį vadovą ir 
išsaugokite jį ateičiai. Taip pat būtinai atlikite tinkamus 
montavimo veiksmus, atitinkančius jūsų įsigytą modelį. 

Jei turite klausimų, susijusių su šiuo gaminiu ar instrukcija, susisiekite su mūsų klientų 
aptarnavimo komanda telefonu 020 3370 4057. 

 

 

GAMINIO RINKINYS 
 

A Unitazo dubuo 
B Unitazo sėdynė ir dangtis 
C Inkariniai varžtai (2 vnt.) 
D Grindų kaiščiai (2 vnt.) 

E Grindų laikiklis (2 vnt.) 
F Tvirtinimo varžtai (2 vnt.) 
G Dekoratyvinis dangtelis (2 vnt.) 
H Dekoratyvinio dangtelio pagrindas 

(2 vnt.) 
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PRIE SIENAS TVIRTINAMO UNITAZO MONTAVIMAS 

1 Išmatuokite ir pažymėkite angas grindų laikikliui norimoje unitazo padėtyje. 
 

2 Pritvirtinkite grindų laikiklius prie grindų naudodami pateiktus grindų kaiščius ir 
inkarinius varžtus. 

3 Užtepkite sandariklio ant abiejų vamzdžių ir įstatykite juos į bakelį. Sureguliuokite tvirtinimo 
varžtus ir dekoratyvinio dangtelio pagrindą, kad unitazas būtų horizontalioje padėtyje ir 
tinkamai 
sulygiuotas su pagrindu, tada priveržkite. 

 
4 Galiausiai uždenkite tvirtinimo varžtus pateiktais dekoratyviniais dangteliais ir tvirtai 

prispauskite unitazą prie sienos, kad užbaigtumėte lygiavimą. 
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SĖDYNĖS MONTAVIMAS 
 

1 Išimkite unitazo sėdynę ir dangtį iš pakuotės, stengdamiesi neatlenkti dangčio daugiau kaip 
105° nuo sėdynės, kol ji dar nėra visiškai sumontuota. 

 
2 Įstatykite unitazo sėdynės vyrių tvirtinimo detales į tam paruoštas angas unitaze. Šiame etape 

iki galo nepriveržkite varžtų ir neuždėkite vyrių dangtelių. 

3 Atsargiai pritvirtinkite unitazo dangtį prie unitazo ir sureguliuokite dangčio padėtį, kad jis būtų 
sulygiuotas su unitazo kraštu. 

 
4 Paspauskite mygtuką, kaip parodyta 5 pav., kad laikinai nuimtumėte unitazo sėdynę, o vyriai 

liktų savo vietoje ant unitazo. 

5 Priveržkite varžtus, kad pritvirtintumėte vyrius prie unitazo. 

6 Uždenkite tvirtinimo detales pateiktais vyrių dangteliais. 

 
7 Galiausiai pritvirtinkite sėdynę atgal prie vyrių, kad užbaigtumėte montavimą. 
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PRIEŽIŪROS NURODYMAI 
 

Norėdami išvalyti šį gaminį ir išlaikyti nepriekaištingą jo išvaizdą, laikykitės toliau pateiktų 
nurodymų. Netinkamai prižiūrint gaminį, jo garantija nustos galioti. 

C Nuvalykite švelniu plovikliu ir nuplaukite paviršių švariu vandeniu. 

C Nusausinkite minkšta šluoste. 

C Norėdami pašalinti paviršiaus žymes, naudokite neutralų valiklį be šiurkščių miltelių. 

C Rūgštinius valiklius arba stiprius tirpalus, pavyzdžiui, baliklį, galima naudoti tik dubens viduje. 
 
X Nenaudokite rūgštinių valiklių ar stiprių tirpalų (pvz., baliklio) išorinėms unitazo dalims. 

X Nenaudokite abrazyvinių valiklių ar šiurkščių šluosčių. 
X Nenaudokite valymo priemonių aerozolių balionėliuose. 

X Nenaudokite bakelio vidaus valiklių. 

X Nenaudokite produktų, kurių sudėtyje yra chloro (kalcio hipochlorito), nes jie gali rimtai 
pažeisti bakelio jungiamąsias detales ir sukelti nuotėkį. 

 
Eikite į Lusso.com, kad aktyvuotumėte garantiją. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Klientų aptarnavimas: 020 3370 4057 

Tarptautinis: +44 20 3370 4057 



PIE SIENAS STIPRINĀMA 
TUALETES PODS BEZ APMALES 

 
 
 
 

 

 
 

 
LV  
UZSTĀDĪŠANAS  
UN KOPŠANAS ROKASGRĀMATA  

Lūdzu, saglabājiet turpmākai uzziņai 



1  

IEVADS 

Paldies, ka iegādājāties šo pie sienas stiprināmo tualetes podu no “Lusso”. 

Lūdzu, rūpīgi izlasiet šo rokasgrāmatu pirms šī izstrādājuma uzstādīšanas, lietošanas un tīrīšanas 
un saglabājiet to turpmākai izmantošanai. Lūdzu, pārliecinieties arī par to, ka ievērojat pareizās 
uzstādīšanas darbības atbilstoši iegādātajam modelim. 

Ja jums ir jautājumi saistībā ar šo produktu vai rokasgrāmatu, lūdzu, sazinieties ar mūsu klientu 
apkalpošanas dienestu pa tālruni 020 3370 4057. 

 

 

IZSTRĀDĀJUMA KOMPLEKTS 
 

A Tualetes pods 
B Tualetes poda sēdeklis 

un vāks 
C Enkurskrūves (2 gab.) 
D Grīdas dībeļi (2 gab.) 

E Grīdas kronšteins (2 gab.) 
F Montāžas skrūves (2 gab.) 
G Dekoratīvais vāciņš (2 gab.) 
H Dekoratīvā vāciņa pamatne (2 gab.) 
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PIEDZIŅAS UZ SIENAS PODA UZSTĀDĪŠANA 

1 Izmēriet un atzīmējiet grīdas kronšteina caurumus vēlamajā tualetes poda novietojuma 
pozīcijā. 

 
2 Piestipriniet grīdas kronšteinus pie grīdas, izmantojot komplektācijā iekļautos 

grīdas dībeļus un enkurskrūves. 

3 Uzklājiet hermētiķi uz abām caurulēm un ievietojiet tās skalošanas tvertnē. Noregulējiet 
stiprinājuma skrūves un dekoratīvā vāciņa pamatni, lai nodrošinātu, ka tualetes pods ir 
novietots horizontāli un pareizi 
saskaņots ar pamatni, pēc tam pievelciet skrūves. 

 
4 Visbeidzot, pārklājiet stiprinājuma skrūves ar komplektācijā iekļautajiem dekoratīvajiem 

vāciņiem un cieši piespiediet tualetes podu pie sienas, lai pabeigtu izlīdzināšanu. 
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SĒDVIETAS UZSTĀDĪŠANA 
 

1 Izņemiet tualetes poda sēdekli un vāku no iepakojuma, uzmanoties, lai pirms pilnīgas 
uzstādīšanas vāks netiktu atvērts par vairāk nekā 105° attiecībā pret sēdekli. 

 
2 Ievietojiet tualetes poda sēdekļa eņģu stiprinājumus sagatavotajos caurumos uz tualetes poda. 

Šajā posmā neskrūvējiet skrūves līdz galam un neuzlieciet eņģu pārsegus. 

3 Uzmanīgi piestipriniet tualetes poda sēdekli pie tualetes poda un noregulējiet sēdekļa pozīciju, 
lai tas būtu izlīdzināts ar tualetes poda malu. 

 
4 Nospiediet pogu, kā parādīts 5. attēlā, lai uz laiku noņemtu tualetes poda sēdekli, atstājot eņģes 

savā vietā uz tualetes poda. 

5 Pievelciet skrūves, lai nostiprinātu eņģes pie tualetes poda. 

6 Uzlieciet stiprinājumiem komplektā iekļautos eņģu pārsegus. 

 
7 Visbeidzot, piestipriniet sēdekli atpakaļ pie eņģēm, lai pabeigtu uzstādīšanu. 
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KOPŠANAS NORĀDĪJUMI 
 

Lai notīrītu šo izstrādājumu un saglabātu tā nevainojamo apdari, lūdzu, ievērojiet tālāk sniegtos 
norādījumus. Nepareiza kopšana anulēs jūsu produkta garantiju. 

C Notīriet ar saudzīgu mazgāšanas līdzekli un noskalojiet virsmu ar tīru ūdeni. 

C Nosusiniet ar mīkstu drānu. 

C Lai noņemtu virsmas traipus, lūdzu, izmantojiet neitrālu tīrīšanas līdzekli bez 
rupjgraudainā pulvera. 

C Skābus tīrīšanas līdzekļus vai spēcīgus šķīdumus, piemēram, balinātāju, drīkst izmantot tikai 
poda iekšpusē. 

 
X Neizmantojiet skābus tīrīšanas līdzekļus vai spēcīgus šķīdumus, piemēram, balinātāju, 

tualetes poda ārējām daļām. 
X Nelietojiet abrazīvus tīrīšanas līdzekļus vai drānas. 
X Nelietojiet tīrīšanas līdzekļus aerosolu flakonos. 

X Nelietojiet tvertnes iekšpuses tīrīšanas līdzekļus. 

X Nelietojiet hloru (kalcija hipohlorītu) saturošus līdzekļus, jo tie var nopietni sabojāt tvertnes 
armatūru un izraisīt noplūdes. 

 
Dodieties uz vietni Lusso.com, lai aktivizētu garantiju. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Klientu atbalsta dienests: 020 3370 4057 

Starptautiskais tālrunis: +44 20 3370 4057 



LURA MAL-ĦAJT 
TOJLET MINGĦAJR TRUF 

 
 
 
 

 

 
 

 
MT  
GWIDA GĦALL-INSTALLAZZJONI  
U GWIDA GĦALL-KURA  

Jekk jogħġbok żommha għal referenza futura 



1  

INTRODUZZJONI 

Grazzi talli xtrajt din it-Tojlit Back To Wall mingħand Lusso. 

Jekk jogħġbok aqra din il-gwida bir-reqqa qabel ma tinstalla, tuża u tnaddaf dan il-prodott, u 
żommha għal referenza futura. Jekk jogħġbok kun żgur ukoll li ssegwi l-passi tal-installazzjoni 
passi tal-installazzjoni korretti skont id-disinn li xtrajt. 

Jekk għandek xi mistoqsijiet dwar dan il-prodott jew dwar din il-gwida, jekk jogħġbok ikkuntattja 
lit-tim tas-Servizz tal-Klijenti tagħna fuq 020 3370 4057. 

 

 

KITT TAL-PRODOTT 
 

A Tojlit 
B Seat tat-Tojlit u Għatu 
C Viti tal-Ankraġġ (x2) 
D Plugs tal-Art (x2) 

E Brekit tal-Art (x2) 
F Viti tal-Immuntar (x2) 
G Għatu Dekorattiv (x2) 
H Bażi tal-Kappa Dekorattiva (x2) 
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INSTALLAZZJONI TAL-BAĊIN LURA MAL-ĦAJT 

1 Kejjel u mmarka t-toqob għall-bracket tal-art fil-pożizzjoni mixtieqa għall-baċin tat-tojlit. 
 

2 Waħħal il-brekits tal-art mal-art billi tuża l-plugs tal-art u l-viti tal-ankra 
pprovduti. 

3 Applika siġillant fuq iż-żewġ pajpijiet u daħħalhom fiċ-ċisterna. Aġġusta l-viti tal-immuntar u l-
bażi tal-għatu dekorattiv biex tiżgura li l-biexxa tat-tojlit tkun livellata u allinjata 
allinjata mal-bażi, imbagħad issikkahom. 

 
4 Fl-aħħar nett, għatti l-viti tal-immuntar bl-għotjien dekorattivi pprovduti u agħfas it-tojlit sew 

mal-ħajt biex tlesti l-allinjament. 
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INSTALLAZZJONI TAS-SEDIL 
 

1 Neħħi s-sedil tat-tojlit u l-għatu mill-imballaġġ tiegħu, filwaqt li toqgħod attent li ma ttestendix 
l-għatu aktar minn 105° mis-sedil qabel ma jkun installat kompletament. 

 
2 Daħħal il-fissazzjonijiet taċ-ċappetta tas-sedil tat-tojlit fit-toqob ippreparati fuq il-bieba tat-

tojlit. F'dan l-istadju tissikkax kompletament il-viti u żidx l-għotjien taċ-ċappetti. 

3 Waħħal bir-reqqa s-sedil tat-tojlit fuq il-bieba tat-tojlit u aġġusta l-pożizzjoni tas-sedil biex 
tiżgura li jkun allinjat mal-għoli tat-tojlit. 

 
4 Agħfas il-buttuna, kif muri fil-figura 5, biex tneħħi temporanjament is-sedil tat-tojlit, filwaqt li 

tħalli ċ-ċappetti f'posthom fuq il-bieba tat-tojlit. 

5 Issikka l-viti biex twaħħal iċ-ċappetti mal-bieba tat-tojlit. 

6 Għatti l-fissazzjonijiet bl-għotjien taċ-ċappetti pprovduti. 

 
7 Fl-aħħar nett, waħħal is-sedil lura fuq iċ-ċappetti biex tlesti l-installazzjoni. 
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ISTRUZZJONIJIET GĦALL-KURA 
 

Biex tnaddaf u żżomm il-finitura mingħajr difetti ta' dan il-prodott, jekk jogħġbok segwi l-
istruzzjonijiet ta' hawn taħt. Manutenzjoni mhux xierqa se tannulla l-garanzija tal-prodott tiegħek. 

C Naddaf b'deterġent ħafif u laħlaħ il-wiċċ b'ilma nadif. 

C Nixxef b'ċarruta ratba. 

C Biex tneħħi l-marki mill-wiċċ, jekk jogħġbok uża prodott tat-tindif newtrali mingħajr trab 
granulat oħxon. 

C Prodotti tat-tindif aċidużi jew soluzzjonijiet qawwija bħall-bliċ jistgħu jintużaw biss fuq in-naħa 
ta' ġewwa tal-bieba. 

 
X Tużax prodotti tat-tindif aċidużi jew soluzzjonijiet qawwija bħall-bliċ fuq il-partijiet ta' barra 

tat-tojlit. 
X Tużax prodotti tat-tindif jew ċraret li joborxu. 
X Tużax prodotti tat-tindif f'laned tal-aerosol. 

X Tużax prodotti tat-tindif ġewwa t-tank. 

X Tużax prodotti li fihom il-kloru (ipoklorit tal-kalċju) peress li jistgħu jagħmlu ħsara serja lill-
fittings tat-tank u jikkawżaw tnixxijiet. 

 
Mur fuq Lusso.com biex tattiva l-garanzija tiegħek. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Kura tal-Klijenti: 020 3370 4057 

Internazzjonali: +44 20 3370 4057 



MONTERT MOT VEGGEN 
KANTLØST TOALETT 

 
 
 
 

 

 
 

 
NO  
INSTALLASJONS-  
OG VEDLIKEHOLDSVEILEDNING  

Oppbevares for fremtidig referanse 
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INNLEDNING 

Takk for at du kjøpte dette veggmonterte toalettet fra Lusso. 

Les denne veiledningen nøye før du installerer, bruker og rengjør dette produktet, og oppbevar 
den for fremtidig referanse. Sørg også for at du følger de riktige 
installasjonstrinn basert på designet du har kjøpt. 

Dersom du har spørsmål angående dette produktet eller veiledningen, kan du kontakte 
kundeserviceteamet vårt på 020 3370 4057. 

 

 

PRODUKTSETT 
 

A Toalettpanne 
B Toalettsete og deksel 
C Ankerskruer (x2) 
D Gulvplugger (x2) 

E Gulvbrakett (x2) 
F Monteringsskruer (x2) 
G Dekorativ hette (x2) 
H Dekorativ hettebase (x2) 
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MONTERING AV TOALETTKUM MED BAKSIDE MOT VEGG 

1 Mål og merk hullene til gulvbraketten i ønsket posisjon for toalettpannen. 
 

2 Fest gulvbrakettene til gulvet ved hjelp av de medfølgende gulvpluggene og 
ankerskruene. 

3 Påfør tetningsmasse på begge rørene og sett dem inn i sisternen. Juster festeskruene og den 
dekorative hettebasen for å sikre at toalettpannen er i vater og riktig 
justert med basen, og stram deretter. 

 
4 Til slutt dekker du festeskruene med de medfølgende dekorative hettene og trykker 

toalettet godt mot veggen for å fullføre justeringen. 
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MONTERING AV SETET 
 

1 Ta toalettsetet og lokket ut av emballasjen, og pass på at du ikke åpner lokket mer enn 
105 grader fra setet før det er ferdig montert. 

 
2 Sett hengselfestene til toalettsetet inn i de forberedte hullene på toalettskålen. På dette stadiet 

må du ikke stramme skruene helt eller sette på hengseldekslene. 

3 Fest toalettsetet forsiktig på toalettskålen og juster setets posisjon for å sikre at det er på linje 
med toalettkanten. 

 
4 Trykk på knappen, som vist på figur 5, for å fjerne toalettsetet midlertidig og la hengslene sitte 

på plass på toalettskålen. 

5 Stram til skruene for å feste hengslene på toalettpannen. 

6 Dekk til festene med de medfølgende hengseldekslene. 

 
7 Til slutt fester du setet tilbake på hengslene for å fullføre installasjonen. 
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VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER 
 

Følg instruksjonene nedenfor for å rengjøre og vedlikeholde produktets feilfrie finish. Feil 
vedlikehold vil ugyldiggjøre produktgarantien. 

C Rengjør med et mildt vaskemiddel og skyll overflaten med rent vann. 

C Tørk av med en myk klut. 

C For å fjerne merker på overflaten, bruk et nøytralt rengjøringsmiddel uten grovkornet 
pulver. 

C Sure rengjøringsmidler eller sterke løsninger som klor kan kun brukes på innsiden av kummen. 
 
X Ikke bruk sure rengjøringsmidler eller sterke løsninger som klor på toalettets ytre deler. 

X Ikke bruk slipende rengjøringsmidler eller kluter. 
X Ikke bruk rengjøringsmidler i spraybokser. 

X Ikke bruk rengjøringsmidler i tanken. 

X Ikke bruk produkter som inneholder klor (kalsiumhypokloritt), da de kan forårsake alvorlige 
skader på beholderens beslag og forårsake lekkasjer. 

 
Gå til Lusso.com for å aktivere garantien din. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Kundeservice: 020 3370 4057 

Internasjonalt: +44 20 3370 4057 



MONTAGE TEGEN DE MUUR 
RANDLOOS TOILET 

 
 
 
 

 

 
 

 
NL  
INSTALLATIE-  
EN ONDERHOUDSHANDLEIDING  

Gelieve te bewaren voor toekomstig gebruik 



1  

INLEIDING 

Bedankt voor de aankoop van dit wandtoilet van Lusso. 

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product installeert, gebruikt en reinigt, en 
bewaar de handleiding voor toekomstig gebruik. Zorg er ook voor dat u de juiste 
installatiestappen volgt op basis van het ontwerp dat u hebt aangeschaft. 
installatiestappen volgt op basis van het model dat u hebt aangeschaft. 

Als u vragen heeft over dit product of deze handleiding, neem dan contact op met onze 
klantenservice op 020 3370 4057. 

 

 

PRODUCTKIT 
 

A Toiletpot 
B Toiletbril en -deksel 
C Ankerschroeven (x2) 
D Vloerpluggen (x2) 

E Vloerbeugel (x2) 
F Bevestigingsschroeven (x2) 
G Decoratieve dop (x2) 
H Basis voor decoratieve dop (x2) 

F 

G 
B 

H 

C 

A 
E 

D 
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130 mm 165–200 mm 

1 

4 3 

MONTAGE VAN DE TOILETPOT MET ACHTERKANT TEGEN 
DE MUUR 

1 Meet en markeer de gaten voor de vloerbevestigingen op de gewenste plaats voor de 
toiletpot. 

 
2 Bevestig de vloerbeugels aan de vloer met behulp van de meegeleverde 

vloerpluggen en ankerschroeven. 

3 Breng afdichtmiddel aan op beide leidingen en steek ze in de stortbak. Stel de 
bevestigingsschroeven en de basis van de sierdop af om ervoor te zorgen dat de toiletpot 
waterpas staat en goed is uitgelijnd met de basis, en draai ze vervolgens vast. 
uitgelijnd is met de basis, en draai ze vervolgens vast. 

 
4 Bedek ten slotte de bevestigingsschroeven met de meegeleverde sierdoppen en duw de 

toiletpot stevig tegen de muur om de uitlijning te voltooien. 

 

 



3  

MONTAGE VAN DE BRIL 
 

1 Haal de toiletbril en het deksel uit de verpakking en zorg ervoor dat u het deksel niet meer dan 
105° van de bril afklapt voordat deze volledig is gemonteerd. 

 
2 Steek de scharnierbevestigingen van de toiletbril in de daarvoor bestemde gaten op de 

toiletpot. Draai de schroeven in dit stadium nog niet volledig vast en breng de 
scharnierafdekkingen nog niet aan. 

3 Bevestig de toiletbril voorzichtig op de toiletpot en pas de positie van de bril aan om ervoor te 
zorgen dat deze goed aansluit op de toiletrand. 

 
4 Druk op de knop, zoals weergegeven in afbeelding 5, om de toiletbril tijdelijk te verwijderen, 

waarbij de scharnieren op hun plaats op de toiletpot blijven zitten. 

5 Draai de schroeven vast om de scharnieren aan de toiletpot te bevestigen. 

6 Bedek de bevestigingen met de meegeleverde scharnierafdekkingen. 

 
7 Bevestig ten slotte de bril weer op de scharnieren om de installatie af te ronden. 
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ONDERHOUDSINSTRUCTIES 
 

Volg de onderstaande instructies om dit product schoon te maken en de onberispelijke afwerking 
ervan te behouden. Bij onjuist onderhoud vervalt de productgarantie. 

C Reinig met een mild reinigingsmiddel en spoel het oppervlak af met schoon water. 

C Droog af met een zachte doek. 

▪ Gebruik voor het verwijderen van vlekken op het oppervlak een neutraal reinigingsmiddel 
zonder grofkorrelig poeder. 

▪ Zure reinigingsmiddelen of agressieve oplossingen zoals bleekmiddel mogen alleen aan de 
binnenkant van de pot worden gebruikt. 

 
X Gebruik geen zure reinigingsmiddelen of agressieve oplossingen zoals bleekmiddel op de 

buitenkant van het toilet. 
X Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen of doeken. 
X Gebruik geen reinigingsmiddelen in spuitbussen. 

X Gebruik geen reinigingsmiddelen voor in de stortbak. 

X Gebruik geen producten die chloor (calciumhypochloriet) bevatten, aangezien deze de 
fittingen van de stortbak ernstig kunnen beschadigen en lekkage kunnen veroorzaken. 

 
Ga naar Lusso.com om uw garantie te activeren. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Klantenservice: 020 3370 4057 

Internationaal: +44 20 3370 4057 



MONTAŻ PRZYŚCIENNY 
MUSZLA KLOZETOWA BEZOBRZEŻOWA 

 
 
 
 

 

 
 

 
PL  
INSTRUKCJA MONTAŻU  
I PIELĘGNACJI  

Prosimy o zachowanie instrukcji do wykorzystania w przyszłości 



1  

WSTĘP 

Dziękujemy za zakup toalety przyściennej marki Lusso. 

Przed montażem, użytkowaniem i czyszczeniem tego produktu należy uważnie przeczytać 
niniejszą instrukcję i zachować ją na przyszłość. Należy również upewnić się, że postępuje się 
zgodnie z prawidłowymi 
etapów montażu zgodnie z zakupionym modelem. 

W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących tego produktu lub instrukcji prosimy o kontakt z 
naszym działem obsługi klienta pod numerem 020 3370 4057. 

 

 

ZAWARTOŚĆ ZESTAWU 
 

A Muszla klozetowa 
B Deska sedesowa i 

pokrywa 
C Śruby kotwiące (2 szt.) 
D Kołki rozporowe (2 szt.) 

E Wspornik podłogowy (x2) 
F Śruby montażowe (x2) 
G Zaślepka dekoracyjna (2 szt.) 
H Podstawa zaślepki dekoracyjnej (x2) 

F 

G 
B 

H 

C 

A 
E 

D 
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4 

MONTAŻ MUSZLI WC PRZY ŚCIANIE 

1 Zmierzyć i zaznaczyć otwory na wspornik podłogowy w pożądanym miejscu dla muszli 
klozetowej. 

 
2 Przymocuj wsporniki podłogowe do podłogi za pomocą dostarczonych kołków 

podłogowych i śrub kotwiących. 

3 Nałożyć uszczelniacz na obie rury i włożyć je do spłuczki. Wyregulować śruby mocujące i 
podstawę z dekoracyjną nakładką, aby upewnić się, że muszla klozetowa jest wypoziomowana 
i prawidłowo 
wyrównana z podstawą, a następnie dokręć. 

 
4 Na koniec zakryć śruby mocujące dostarczonymi zaślepkami dekoracyjnymi i mocno docisnąć 

toaletę do ściany, aby zakończyć ustawianie. 
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MONTAŻ DESKI SEDESOWEJ 
 

1 Wyjąć deskę sedesową i pokrywę z opakowania, uważając, aby nie odchylić pokrywy o więcej 
niż 105° od deski, zanim zostanie ona całkowicie zamontowana. 

 
2 Włożyć mocowania zawiasów deski sedesowej do przygotowanych otworów w muszli 

klozetowej. Na tym etapie nie dokręcać całkowicie śrub ani nie zakładać osłon zawiasów. 

3 Ostrożnie zamocować deskę sedesową na muszli klozetowej i wyregulować jej położenie, aby 
była wyrównana z obrzeżem muszli. 

 
4 Nacisnąć przycisk, jak pokazano na rysunku 5, aby tymczasowo zdjąć deskę sedesową, 

pozostawiając zawiasy na miejscu na muszli klozetowej. 

5 Dokręć śruby, aby zamocować zawiasy na muszli klozetowej. 

6 Zakryć mocowania dostarczonymi osłonami zawiasów. 

 
7 Na koniec zamocuj deskę z powrotem na zawiasach, aby zakończyć montaż. 
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INSTRUKCJE DOTYCZĄCE PIELĘGNACJI 
 

Aby wyczyścić ten produkt i zachować jego nieskazitelne wykończenie, postępuj zgodnie 
z poniższymi instrukcjami. Niewłaściwa konserwacja spowoduje utratę gwarancji na produkt. 

C Wyczyścić łagodnym detergentem i spłukać powierzchnię czystą wodą. 

C Osuszyć miękką ściereczką. 

C Aby usunąć ślady z powierzchni, należy użyć neutralnego środka czyszczącego bez 
gruboziarnistego proszku. 

C Kwasowe środki czyszczące lub agresywne roztwory, takie jak wybielacz, można stosować 
wyłącznie do czyszczenia wnętrza miski. 

 
X Nie używać kwaśnych środków czyszczących ani agresywnych roztworów, takich jak 

wybielacze, do czyszczenia zewnętrznych części toalety. 
X Nie używać ściernych środków czyszczących ani ściereczek. 
X Nie używać środków czyszczących w puszkach aerozolowych. 

X Nie używać środków czyszczących do spłuczek. 

X Nie używać produktów zawierających chlor (podchloryn wapnia), ponieważ mogą one 
poważnie uszkodzić armaturę spłuczki i spowodować wycieki. 

 
Aby aktywować gwarancję, należy wejść na stronę Lusso.com. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Obsługa klienta: 020 3370 4057 

Numer międzynarodowy: +44 20 3370 4057 



DE ENCASTRAR NA PAREDE 
SANITA SEM BORDA 

 
 
 
 

 

 
 

 
PT  
GUIA DE INSTALAÇÃO  
E MANUTENÇÃO  

Guarde para consulta futura 



1  

INTRODUÇÃO 

Obrigado por adquirir esta sanita de encostar à parede da Lusso. 

Leia atentamente este guia antes de instalar, utilizar e limpar este produto e guarde-o para 
consulta futura. Certifique-se também de seguir os passos de instalação corretos, 
passos de instalação corretos, com base no modelo que adquiriu. 

Se tiver alguma dúvida sobre este produto ou este guia, contacte a nossa equipa de Apoio ao 
Cliente através do número 020 3370 4057. 

 

 

KIT DO PRODUTO 
 

A Sanita 
B Assento e tampa de 

sanita 
C Parafusos de fixação (x2) 
D Buchas de pavimento 

(x2) 

E Suporte de pavimento (x2) 
F Parafusos de montagem (x2) 
G Tampa decorativa (x2) 
H Base da tampa decorativa (x2) 

F 

G 
B 

H 

C 

A 
E 

D 
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INSTALAÇÃO DA BACIA COM A PARTE TRASEIRA CONTRA 
A PAREDE 

1 Meça e marque os orifícios para o suporte de pavimento na posição desejada para a sanita. 
 

2 Fixe os suportes de pavimento ao pavimento utilizando as buchas de pavimento 
e os parafusos de fixação fornecidos. 

3 Aplique vedante em ambos os tubos e introduza-os na autoclismo. Ajuste os parafusos de 
montagem e a base da tampa decorativa para garantir que a sanita fica nivelada e 
devidamente 
alinhada com a base e, em seguida, aperte. 

 
4 Por fim, cubra os parafusos de fixação com as tampas decorativas fornecidas e pressione a 

sanita firmemente contra a parede para concluir o alinhamento. 
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INSTALAÇÃO DO ASSENTO 
 

1 Retire o assento e a tampa da sanita da embalagem, tendo o cuidado de não abrir a tampa 
mais de 105° em relação ao assento antes de este estar totalmente instalado. 

 
2 Insira as fixações da dobradiça do assento da sanita nos orifícios preparados na bacia da sanita. 

Nesta fase, não aperte totalmente os parafusos nem coloque as tampas das dobradiças. 

3 Fixe cuidadosamente o assento sanitário na sanita e ajuste a posição do assento para garantir 
que fica alinhado com o rebordo da sanita. 

 
4 Prima o botão, conforme ilustrado na figura 5, para remover temporariamente o assento da 

sanita, deixando as dobradiças no lugar na sanita. 

5 Aperte os parafusos para fixar as dobradiças à sanita. 

6 Cubra as fixações com as tampas de dobradiça fornecidas. 

 
7 Por fim, volte a fixar o assento nas dobradiças para concluir a instalação. 
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INSTRUÇÕES DE MANUTENÇÃO 
 

Para limpar e manter o acabamento impecável deste produto, siga as instruções abaixo. A 
manutenção inadequada anulará a garantia do seu produto. 

C Limpar com um detergente suave e enxaguar a superfície com água limpa. 

C Secar com um pano macio. 

C Para remover marcas da superfície, utilize um produto de limpeza neutro sem pó de 
granulação grossa. 

▪ Os produtos de limpeza ácidos ou as soluções agressivas, como a lixívia, só podem ser 
utilizados no interior da sanita. 

 
X Não utilize produtos de limpeza ácidos ou soluções agressivas, como lixívia, nas partes 

externas da sanita. 
X Não utilize produtos de limpeza ou panos abrasivos. 
X Não utilize produtos de limpeza em embalagens de aerossol. 

X Não utilize produtos de limpeza para o interior da autoclismo. 

X Não utilize produtos que contenham cloro (hipoclorito de cálcio), pois podem danificar 
gravemente os acessórios da autoclista e provocar fugas. 

 
Visite Lusso.com para ativar a sua garantia. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Atendimento ao cliente: 020 3370 4057 

Internacional: +44 20 3370 4057 



MONTAT PE PERETE 
VAS DE TOALETĂ FĂRĂ BORDURĂ 

 
 
 
 

 

 
 

 
RO  
GHID DE INSTALARE  
ȘI ÎNGRIJIRE  

Vă rugăm să păstrați acest ghid pentru consultare ulterioară 



1  

INTRODUCERE 

Vă mulțumim că ați achiziționat această toaletă spate la perete de la Lusso. 

Vă rugăm să citiți cu atenție acest ghid înainte de a instala, utiliza și curăța acest produs și să îl 
păstrați pentru consultare ulterioară. De asemenea, asigurați-vă că urmați pașii corecți 
pașii de instalare corecți, în funcție de designul pe care l-ați achiziționat. 

Dacă aveți întrebări cu privire la acest produs sau la acest ghid, vă rugăm să contactați echipa 
noastră de asistență pentru clienți la numărul 020 3370 4057. 

 

 

KIT DE PRODUSE 
 

A Vas de toaletă 
B Scaun de toaletă și capac 
C Șuruburi de ancorare 

(x2) 
D Dibluri pentru podea (x2) 

E Suport de podea (x2) 
F Șuruburi de montare (x2) 
G Capac decorativ (x2) 
H Bază capac decorativ (x2) 

F 

G 
B 

H 

C 

A 
E 

D 



2  

4 

INSTALAREA VASULUI DE TOALETĂ CU SPATELE LA PERETE 

1 Măsurați și marcați orificiile pentru consola de podea în poziția dorită pentru vasul de 
toaletă. 

 
2 Fixați consolele de podea de podea folosind diblurile de podea și șuruburile de 

ancorare furnizate. 

3 Aplicați material de etanșare pe ambele țevi și introduceți-le în rezervor. Reglați șuruburile de 
montare și baza capacului decorativ pentru a vă asigura că vasul de toaletă este la nivel și 
aliniat corect 
aliniat corect cu baza, apoi strângeți. 

 
4 În cele din urmă, acoperiți șuruburile de montare cu capacele decorative furnizate și apăsați 

ferm vasul de toaletă pe perete pentru a finaliza alinierea. 
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INSTALAREA SCAUNULUI 
 

1 Scoateți scaunul de toaletă și capacul din ambalaj, având grijă să nu deschideți capacul la mai 
mult de 105° față de scaun înainte de a fi complet instalat. 

 
2 Introduceți elementele de fixare cu balamale ale scaunului de toaletă în orificiile pregătite de 

pe vasul de toaletă. În această etapă, nu strângeți complet șuruburile și nu adăugați capacele 
balamalelor. 

3 Fixați cu grijă scaunul de toaletă pe vasul de toaletă și reglați poziția scaunului pentru a vă 
asigura că este aliniat cu marginea vasului de toaletă. 

 
4 Apăsați butonul, așa cum se arată în figura 5, pentru a scoate temporar capacul de toaletă, 

lăsând balamalele în poziție pe vasul de toaletă. 

5 Strângeți șuruburile pentru a fixa balamalele pe vasul de toaletă. 

6 Acoperiți elementele de fixare cu capacele pentru balamale furnizate. 

 
7 În cele din urmă, fixați scaunul înapoi pe balamale pentru a finaliza instalarea. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1 
 
 
 

 
 
 
 

 

2 
 
 

 

  
 
 
 

 



4  

4 

 

 

 

3 

Cov
oraș de 
cauciuc 
pentru bază 

Toaletă 
 

4 

5 6 

7 



5  

INSTRUCȚIUNI DE ÎNGRIJIRE 
 

Pentru a curăța și a menține finisajul impecabil al acestui produs, vă rugăm să urmați instrucțiunile 
de mai jos. Întreținerea necorespunzătoare va anula garanția produsului. 

C Curățați cu un detergent delicat și clătiți suprafața cu apă curată. 

C Uscați cu o lavetă moale. 

C Pentru a îndepărta urmele de pe suprafață, vă rugăm să utilizați un agent de curățare 
neutru, fără pulbere cu granulație grosieră. 

C Agenții de curățare acizi sau soluțiile agresive, cum ar fi înălbitorul, pot fi utilizați numai pe 
interiorul vasului. 

 
X Nu utilizați agenți de curățare acizi sau soluții dure, cum ar fi înălbitorul, pe părțile exterioare 

ale toaletei. 
X Nu utilizați produse de curățare sau lavete abrazive. 
X Nu utilizați produse de curățare în recipiente cu aerosoli. 

X Nu utilizați produse de curățare în rezervor. 

X Nu utilizați produse care conțin clor (hipoclorit de calciu), deoarece acestea pot deteriora grav 
fitingurile rezervorului și pot provoca scurgeri. 

 
Accesați Lusso.com pentru a vă activa garanția. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Serviciul de asistență pentru clienți: 020 3370 4057 

Internațional: +44 20 3370 4057 



SPÄŤ K STENE 
BEZOKRAJOVÉ ZÁCHODY 

 
 
 
 

 

 
 

 
SK  
PRÍRUČKA INŠTALÁCIE  
A STAROSTLIVOSTI  

Uschovajte si ju pre budúce použitie 



1  

ÚVOD 

Ďakujeme, že ste si zakúpili toto zadné nástenné WC od spoločnosti Lusso. 

Pred inštaláciou, používaním a čistením tohto výrobku si pozorne prečítajte túto príručku a 
uschovajte si ju na budúce použitie. Uistite sa tiež, že dodržiavate správne 
kroky inštalácie podľa dizajnu, ktorý ste si zakúpili. 

Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa tohto produktu alebo príručky, obráťte sa na náš tím 
zákazníckeho servisu na čísle 020 3370 4057. 

 

 

SÚPRAVA VÝROBKU 
 

A Záchodová misa 
B Záchodová doska a 

poklop 
C Kotviace skrutky (2 ks) 
D Podlahové zátky (2 ks) 

E Podlahový držiak (2 ks) 
F Montážne skrutky (2 ks) 
G Dekoratívny kryt (2 ks) 
H Základňa ozdobného krytu (x2) 
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D 
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MONTÁŽ ZÁCHODOVEJ MISY K STENE 

1 Odmerajte a označte otvory pre podlahový držiak v požadovanej polohe pre záchodovú 
misu. 

 
2 Pripevnite podlahové konzoly k podlahe pomocou dodaných podlahových 

hmoždiniek a kotevných skrutiek. 

3 Naneste tmel na obe rúry a vložte ich do splachovacej nádržky. Nastavte montážne skrutky a 
základňu ozdobného krytu, aby ste zaistili, že záchodová misa je vodorovne a správne 
zarovnaná so základňou, a potom ich utiahnite. 

 
4 Nakoniec zakryte montážne skrutky dodanými ozdobnými krytkami a pevne pritlačte 

toaletnú misu k stene, aby ste dokončili zarovnanie. 

 

 

2 

130 mm 165 – 
200 mm 

1 

4 3 



3  

MONTÁŽ SEDADLA 
 

1 Vyberte toaletnú dosku a poklop z obalu a dávajte pozor, aby ste pred úplnou inštaláciou 
nevyklopili poklop o viac ako 105° od dosky. 

 
2 Vložte upevňovacie prvky závesu toaletnej dosky do pripravených otvorov v toaletnej mise. V 

tejto fáze skrutky úplne neutiahnite ani nepridávajte kryty pántov. 

3 Opatrne pripevnite záchodovú dosku na záchodovú misu a upravte polohu dosky tak, aby bola 
zarovnaná s okrajom záchodovej misy. 

 
4 Stlačením tlačidla, ako je znázornené na obrázku 5, dočasne vyberte záchodovú dosku a 

ponechajte pánty na mieste na záchodovej miske. 

5 Utiahnite skrutky, aby ste zaistili pánty na záchodovej miske. 

6 Zakryte upevňovacie prvky pomocou dodaných krytov pántov. 

 
7 Nakoniec pripevnite sedadlo späť na pánty a dokončite montáž. 
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POKYNY NA STAROSTLIVOSŤ 
 

Ak chcete vyčistiť tento výrobok a zachovať jeho bezchybný vzhľad, postupujte podľa pokynov 
uvedených nižšie. Nesprávna údržba má za následok stratu záruky na výrobok. 

C Vyčistite jemným čistiacim prostriedkom a opláchnite povrch čistou vodou. 

C Osušte mäkkou handričkou. 

C Na odstránenie povrchových škvŕn použite neutrálny čistiaci prostriedok bez 
hrubozrnného prášku. 

C Kyslé čistiace prostriedky alebo agresívne roztoky, ako je bielidlo, sa môžu používať len na 
vnútornú stranu záchodovej misy. 

 
X Na vonkajšie časti toalety nepoužívajte kyslé čistiace prostriedky ani agresívne roztoky, ako je 

bielidlo. 
X Nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky ani handry. 
X Nepoužívajte čistiace prostriedky v aerosólových plechovkách. 

X Nepoužívajte čistiace prostriedky určené do nádrže. 

X Nepoužívajte výrobky obsahujúce chlór (chlórnan vápenatý), pretože môžu vážne poškodiť 
armatúry nádrže a spôsobiť úniky. 

 
Ak chcete aktivovať svoju záruku, prejdite na stránku Lusso.com. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Starostlivosť o zákazníkov: 020 3370 4057 

Medzinárodné číslo: +44 20 3370 4057 



NAMESTITEV OB STENO 
STRANIŠČE BREZ ROBA 

 
 
 
 

 

 
 

 
SL  
VODNIK ZA MONTAŽO  
IN NEGO  

Prosimo, da navodila shranite za prihodnjo uporabo 



1  

UVOD 

Zahvaljujemo se vam za nakup stenskega stranišča znamke Lusso. 

Pred namestitvijo, uporabo in čiščenjem tega izdelka natančno preberite ta priročnik in ga 
shranite za prihodnjo uporabo. Prav tako se prepričajte, da upoštevate pravilne 
korake namestitve glede na model, ki ste ga kupili. 

Če imate kakršna koli vprašanja v zvezi s tem izdelkom ali navodili, se obrnite na našo ekipo za 
pomoč strankam na 020 3370 4057. 

 

 

KOMPLET IZDELKA 
 

A Straniščna školjka 
B Straniščna deska in 

pokrov 
C Sidrni vijaki (2 kosa) 
D Talna vložka (2 kos.) 

E Talni nosilec (2 kosa) 
F Pritrdilni vijaki (2 kosa) 
G Dekorativni pokrovček (2 kosa) 
H Podstavek za okrasni pokrovček 

(2 kosa) 
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NAMESTITEV STRANIŠČNE ŠKOLJKE OB STENO 

1 Izmerite in označite luknje za talni nosilec v želenem položaju za straniščno školjko. 
 

2 Talna nosilca pritrdite na tla s priloženimi talnimi vložki in sidrnimi vijaki. 

3 Na obe cevi nanesite tesnilno maso in ju vstavite v kotliček. Prilagodite pritrdilne vijake in 
podstavek okrasnega pokrova, da zagotovite, da je straniščna školjka poravnana in pravilno 
poravnana z osnovo, nato privijte. 

 
4 Na koncu prekrijte pritrdilne vijake s priloženimi okrasnimi pokrovčki in straniščno školjko 

trdno pritisnite ob steno, da dokončate poravnavo. 

 

 



3  

NAMESTITEV SEDEŽA 
 

1 Odstranite straniščno desko in pokrov iz embalaže, pri čemer pazite, da pokrova ne odprete za 
več kot 105° od deske, preden je ta v celoti nameščena. 

 
2 Vstavite pritrdilne elemente tečaja straniščne deske v pripravljene odprtine na straniščni 

školjki. Na tej stopnji vijakov ne privijte do konca in ne namestite pokrovov tečajev. 

3 Previdno pritrdite straniščno desko na straniščno školjko in prilagodite njen položaj, da 
zagotovite, da je poravnana z robom straniščne školjke. 

 
4 Pritisnite gumb, kot je prikazano na sliki 5, da začasno odstranite straniščno desko, pri čemer 

pustite tečaje na mestu na straniščni školjki. 

5 Privijte vijake, da pritrdite tečaje na straniščno školjko. 

6 Pritrdilne elemente prekrijte s priloženimi pokrovi tečajev. 

 
7 Na koncu pritrdite desko nazaj na tečaje, da zaključite namestitev. 
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NAVODILA ZA NEGO 
 

Za čiščenje in ohranjanje brezhibnega videza tega izdelka upoštevajte spodnja navodila. Nepravilno 
vzdrževanje bo razveljavilo garancijo za izdelek. 

▪ Očistite z blagim čistilnim sredstvom in sperite površino s čisto vodo. 

C Posušite z mehko krpo. 

C Za odstranjevanje površinskih madežev uporabite nevtralno čistilno sredstvo brez 
grobega praška. 

C Kislinska čistila ali agresivne raztopine, kot je belilo, se lahko uporabljajo samo za notranjost 
školjke. 

 
X Na zunanjih delih stranišča ne uporabljajte kislih čistil ali agresivnih raztopin, kot je belilo. 

X Ne uporabljajte abrazivnih čistil ali krp. 
X Ne uporabljajte čistilnih sredstev v aerosolnih pločevinkah. 

X Ne uporabljajte čistil za notranjost kotlička. 

X Ne uporabljajte izdelkov, ki vsebujejo klor (kalcijev hipoklorit), saj lahko resno poškodujejo 
armature kotlička in povzročijo puščanje. 

 
Za aktivacijo garancije obiščite spletno mesto Lusso.com. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Podpora strankam: 020 3370 4057 

Mednarodna številka: +44 20 3370 4057 



MONTERING MOT VÄGG 
KANTLÖS TOALETT 
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INSTALLATIONS-  
OCH SKÖTSEL  

Spara för framtida referens 
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INLEDNING 

Tack för att du köpte denna väggmonterade toalett från Lusso. 

Läs denna guide noggrant innan du installerar, använder och rengör denna produkt och spara 
den för framtida referens. Se också till att du följer rätt 
installationssteg baserat på den design du har köpt. 

Om du har några frågor angående denna produkt eller denna guide är du välkommen att 
kontakta vår kundtjänst på 020 3370 4057. 

 

 

PRODUKTSATS 
 

A Toalettstol 
B Toalettsits och -lock 
C Förankringsskruvar (x2) 
D Golvpluggar (x2) 

E Golvfäste (x2) 
F Monteringsskruvar (x2) 
G Dekorativt lock (x2) 
H Bas för dekorativt lock (x2) 
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MONTERING AV TOALETTSKÅL MED BAKSIDA MOT VÄGG 

1 Mät och markera hålen för golvfästet i önskat läge för toalettstolen. 
 

2 Fäst golvfästena i golvet med de medföljande golvpluggarna och ankarskruvarna. 

3 Applicera tätningsmedel på båda rören och för in dem i cisternen. Justera fästskruvarna och 
den dekorativa kåpans bas för att säkerställa att toalettstolen är plan och korrekt 
i linje med basen och dra sedan åt. 

 
4 Täck slutligen över fästskruvarna med de medföljande dekorativa locken och tryck toaletten 

ordentligt mot väggen för att slutföra inriktningen. 

 

 



3  

MONTERING AV SITTANDE DEL 
 

1 Ta ut toalettsitsen och locket ur förpackningen och var noga med att inte fälla ut locket mer än 
105° från sitsen innan den är helt installerad. 

 
2 För in toalettsitsens gångjärnsfästen i de förberedda hålen på toalettstolen. I detta skede ska 

du inte dra åt skruvarna helt eller sätta på gångjärnskåporna. 

3 Fäst toalettsitsen försiktigt på toalettstolen och justera sitsens position för att se till att den är i 
linje med toalettkanten. 

 
4 Tryck på knappen, såsom visas i bild 5, för att tillfälligt ta bort toalettsitsen och lämna 

gångjärnen på plats på toalettstolen. 

5 Dra åt skruvarna för att fästa gångjärnen på toalettstolen. 

6 Täck fästena med de medföljande gångjärnsskydden. 

 
7 Fäst slutligen sitsen på gångjärnen igen för att slutföra installationen. 
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SKÖTSELANVISNINGAR 
 

Följ instruktionerna nedan för att rengöra och bibehålla den här produktens felfria finish. Felaktigt 
underhåll upphäver produktgarantin. 

C Rengör med ett milt rengöringsmedel och skölj ytan med rent vatten. 

C Torka av med en mjuk trasa. 

C För att avlägsna märken på ytan ska du använda ett neutralt rengöringsmedel utan 
grovkornigt pulver. 

C Surarengöringsmedel eller starka lösningar som blekmedel får endast användas på 
toalettstolens insida. 

 
X Använd inte sura rengöringsmedel eller starka lösningar som blekmedel på toalettens yttre 

delar. 
X Använd inte slipande rengöringsmedel eller trasor. 
X Använd inte rengöringsmedel i aerosolburkar. 

X Använd inte rengöringsmedel för cisternen. 

X Använd inte produkter som innehåller klor (kalciumhypoklorit) eftersom de kan skada 
cisternens beslag allvarligt och orsaka läckage. 

 
Gå till Lusso.com för att aktivera din garanti. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

     
 
 

Kundtjänst: 020 3370 4057 

Internationellt: +44 20 3370 4057 




